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B U D A P E S T I CZEGEK. 
fiílSIfflílillilSI^^ 

A • F r a n k l i n - T á r s u l a t » k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n m e g j e l e n t 
é s m i n d e n k ö n y v á r u s n á l k a p h a t ó : 

M AGYAK-HORVÁT 
ÉS 

HORVÁT-MAGYAR 
SZÓTÁR 

Közhasználatra összeállította 
S P I C E R MÓR. 

I. EÉSZ : MAGYAR-HORVÁT. 
H . . : HORVÁT-MAGYAR. 

Egyes rész á r a 2 frt . 

A k é t rész egy fé lbőrkötésben 5 fr t . 

Gersofl Anna asszony 
B U D A P E S T , 

A n d r á s s y - ú t 21, 
(félemelet). 

X»ATZKOVXTS 
B Ü D A P E S T , 

I V . k e r ü l e t , V á e z i - u t c z a M i i . s z á m . 
Cs. és kir. szabadalmazott fehérnemű-gyáros 

ajánlja 
u r i d i v a t - é s f e h é r n e m ü - i í j d o i i s á g a i t 

Hirdetések felvétetnek 

a Vasárnapi Újság kiadó-hivatalában, 
Budapest, IV,, Egyetem-utcza 4, 

A cséplési idényre! 
Gépolaj, 

kocsikenöcs, 
zsákok, 

p o n y v á k és 
egyéb gazdasági 

szükséglet i cz ikkek , 

SZÁVOSZT 
ALPHONS 

cs. és kir. udvari szállító 
m a g k e r e s k e d é s e 

és gazdasági czikkek üzletében 
BUDAPEST, 

V„ Arany János-utcza 11. 
szerezhetők be a legjutá-

nyosabban . 
Arjegyz. kívánatra ingyen 

és bérmentve. 

5670 

kereskedelmi bank 
felmondotta 

Kertész Tódor 
műiparáru raktár 

üzlethelyiségeit. 
Most 

alkalom nyilik 1000 
meglOOO-féleczikk 
olcsó bevásárlására. 

A 82,502/11. sz. rendeletben a magas kormány részéről ajánlva 
Tűzi fecskendők 

tökéletes ventilrendszerrel (központi fém-ventilek 
egy conusban egyesítve). Különlegességek, községek, 
tűzoltók és gyárak részére, tűzol tó szerek minden 

nemben, anihilatorok, 
kender- és spirál-töm­
lők, felszerelégek tűz­
oltók számára,sisakok, 
övek, stb., szab. létrák, 
építési és kutszivaty-
tyúk, mindennemű ar­
matúrák, gőzfertőtle-
nitők, szerszámgépek, 

j jutányos árban jótállás 
mellett kaphatók 

tfizoltószer- é? 
gépgyár-részvény-társaságnál B u d a p e s t e n . 
Gyár: Külső váczi-út 95. — Mintatelep: Teréz-körút 36. sz. 

Korunk fő nyavalyája az idegesség 
és v é r t e l e n s é ~ , melyből számtalan más kór származik. 

Ez tlleu pedig legbiztosabban hat a 

VASAS CHINABOR 
1 üveg 1 <rt 2'> kr., 6 üteg franeo küldve 6 frt. 

E z e n b o r a Baját m a g a m ál ta l t e r m e l t m é n e s i S h e r r y v e l v a n 
k é s z í t v e é s m i n d e n h a s o n n e v ű k é s z í t m é n y e k k ö z ö t t a l e g t ö b b 

o b i n a a l j á t é s v a s a t t a r t a l m a z z a . 

g y ó g y s s e r , m i í v e g - y é - A r a f i n n 
s z e t t l a b o r a t ó r i u m a , t l l O U U l t a 

K a p h a t ó B n d a e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f g y ó z j s z e r é s z u r e á l é s 
m i n d e n m a g j a i o i s z á g i g y ó g y s z e r t á r b a n . 

Rozsnyay Mátyás 

„Toronyórák" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

vi l lanyórákat , 
legelőnyösebben rendez be 
Mayer Károly L. 

I-s5 magyar göz-óragyára 

Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képesárjegyzék, költségjegyz.bérm. 

B Ü D A P E ST, 
Vas-utcza 12, 
elvállal diskrét megbí­
zásokat, k u t a t á s o k a t , 

megfigyeléseket 
js*~ v idéken is. ~Mi 

Szabadbani szórakozáshoz 
alkalmas czikkek: 

A n g o l C r o q u e t - j á t é k utasítással 7—40 frtiK. I i a w n - t e n n l s angol tarsasjáték í ő , 35, 50 és 
80 frt. L a w n - t e n n i s r a k e t t , párja 10, 14. 20 frtie. L i w n t e n n l s l a b d a 1-2 darab 5 40—10 
írtig. A Lawn-tennis játék szabályai 20 kr. P o r t b a l l erős marhabörrel bevonva 7.70—10.42 frti|r. 
H a j i t ó g ö m b (Schleuder-Ball) marhaborból 7 frt. V o l a n t - j á t é k 1 pár ütö 1 . 5 0 - 3 frt. Toll-
labda hozzá 1 darab 15, 20, 25 kr. K a r i k a j á t é k 12 vető bot és 12 ia i ika 1 . 5 0 - 2 3U forintig. 

Lignnmsanctnmfof^0^^^1^1 0 7" - 1V" " iVh ,313Vscmátm-
K u g l i z ó - b á b o k . tartós gyertvánrából 
egy késztet frt 2.50- O r o s z k u l i z ó , 
egfUz szűk udvarban is felallith^tó, e»fy 
készlet 5 .50-6 .50 . L a m p i o n o k kertek 
kivilágításához 10, 15. 20, 30, 40 kr. 
P a p i r - l é g g ö m b ö k 50 krtól 3 frtig. 
M a g n e s i u m - f á k l y a 30 perczig meg­
lepő villanyos fényt terjeszt frt 1.20. 
F l o b e r t - p u s k a kertben társaságoknak 
inulattatásul 7—20 frtig. Vas czéltáhla 
kiugró bohóczczal 2.50—8 frtig. P a r a f a 
u s z ó - ö v 3.50. 4 50, 6.75. U s z ó - ö v lég­
gel tólthetó 6—7 forint. V e l o c i p é d 3 
kerékkel, egész vasból, igen tartós 5— 
10 *vw fiuk számára ft.—. 9.50, 11—14 
foriutig. T o r n a - e s z k ö z ö k szabadbani 
használathoz. M á s z ó k ö t é l s i m a 5, 
6 frt. M á s z ó k ö t é l f o n o t t c s o m ó k ­
k a l 7.60 T r a p e z i ú i s z a b á l y o z h a t ó 

1.15 1.30 1.50 1.70 1.90 2 15 2.30 2.50 2.70 2.ai forintig, 
k ö t é l l e l frt 4.60, 5.60. Q y ű r n - h l n t a 
fa-karikákkal frt 4.30, 4.90. Gjr&rfi-
h i n t a vaspléh-karikákkal frt 6.30, 6.90. 
H i n t a 5, 6, 8.50 frt. K ö t é l h a g x s ó 
forint fi, 7.35. T e l j e s t o r n a k é s z l e t 
összeállítva hinta, trapezrud, gyürü-
hinia és csigasroffal 8, 10 frt. G y e r ­
m e k h i n t a biztonsági korláttal 3 .20- ; 
4 forintig. T o r n a - és Tennis c z i p ö 
g - u m m i t a l p a l liúknaK 2 fit, felnőt­
teknek frt 2.50. Torna-czipíí spárga-talp­
pal 90 kr. Kerti gyertyatartó üveggel 
1 frt. A r i s t o n 6 zenedarabbal 20 frt. 
A r l o s a o r g o n a , hangokkal, 6 z-ne-
darabbat 1H fit. Intona Ariston 6 zene­
darabbal 12 frt. H i n t a á g y . szabad­
ban fák alá könnyen alkalmazható, 
4.50, 6.50 H i n t a á g y kifeszíthető rúd­
dal 6, 10, 14 frt. — " ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ . 10, 14 frt. K e r t i s z é k egy­

szersmind bot gyanánt használható gyalog sétához frt 2.70. Nagy kerti napernyő japáni. 80 
krtól 15 frtig. I d ő j ó s l ó b a r á t csinos svájezi házikóban frt 1.20 I d ő j ó s l ó a l a k o k házikóban 
1.60, 2 frt. A e o l n & r f a kerti lakház tetejére a tzélfuvás által kellemes hangot ad, frt 3.50; erő-
BCbb hanggal 4.50—5.50. H y á j k o l o m p kellemes accordban összehangolva 5 kolomp 8 frt, 7 
kolomp 11 frt. A h o r o g h a l á s z a t ö s s z e s k e l l é k e i . D . P e v r e p á r i z s i s z ó d a v í z k é s z í t ő 
mellékelt utasítása szerint bárki friss, 2 4 6 8 10 mes-zelyes A készítéshez, szűk-
tiszta, egészséges szódavizet készíthet 7 9 ÍI 13 15 frt séges kitűnő minőségi! 
500 gramm borkősavat és 600 gram szódaport tartalmazó csomag 1.50. P a g y l a l t k é s z i t S 
Dr. Meidinger 6 12 18 adagra V a j k ö p ü l ő g é p , Vásárhely- _ 5, 10 l.tere 
féle önműködő 5 7 9 frt féle a legjobb vajkészitő 8.50 15 frt 
C s a l á d i k o n y h a - 10 15 kilóra Légyfogó készülék 30 kr. egy doboz enyv 15 kr. 

m é r l e g 3.60 7.20 frt. A m e r i k a i h n s a p r i t ó , 4.75—6. 
Nagy képes ár jegyzéket b á r m e n t v e k ü l d 

KERTÉSZ TÓDOR Budapest, Dorottya-nteza 1. sz. 
és Kristóf-tér gróf Teleki palota. 

GANZ E S TÁRSA 
* —f 

VASONTO- ES QEPGYAR-BESZV.-TARSULAT 

B U D A P E S T . 
Ajánlanak mindennemű vas- , aczél- é s fémöntvónyeket 

építkezési és gépészeti czé lokra vizvezető csöveket , szi­

vattyúkat , lecsapoló é s öntöző-zsil ipet, készülékeket a 

belvizek leeresztésére . — A helyi viszonyok szerint szer­

kesztet t turbinákat, őr lőhengereket kéregönte tn h e n ­

gerekkel é s malomberendezés i czikkeket. — Zsi l ipeket 

bármi ly nagyságban és bármi ly rendszer szerint. — A lag -

csöveket, zár készülékeket , cső- é s kapu-zsi l ipekhez, 

czölöpverő gépeket, anyagszál l í tó kocsikat . — Álló vagy 

fekvő gázmotorok egy vagy két henger re l és minden­

n e m ű zúzógépek. 

A Pozsonyi Kereskedelmi Akadémia, 
melynek végbizonyítványa egy évi ö n k é n t e s ! k a t o n a i szolgála t ra jogosít, és 
melynek eddig végzett tanulói a legelsőrendü kereskedő, gyári és bankári czégek-
nél, vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyernek alkalmazást, 1894 szep­
tember elsején tizedik évfolyamát nyitja mesr. 

Az intézetet látogató vidéki t a n u l ó k elhelyezése ügyében az igazgató 
készséggel jár a szülők kezére. Az ezen tanulók fölött i skolán kivül is gyakor -
landó íélügyelést pedig az intézet tanárai gyakorolják, kik közül egyébiránt 
néhányan szintén fogadnak családjukba tanulókat teljes ellátásra. — Felvilágosí­
tásokat kész-éggel ad és tájékoztató évi jelentést kívánatra küld: 

Pozsonyban, 1894 jnlins hó. J ó n á s Jál lOK, igazgató. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., JKgyetem-ntcza 4. szám.) 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt J félévre _ 6 • } Orapán . VASÁRNAPI UJSiG { **? i m ? W 

1 félévre _ 4 • Csupán a POLTTTKAl ÚJDONSÁGOK [ T ™ <"Te ** 
I félévre _ 2 . 5 0 

V I L M O S F Ő H E R C Z E G . 
1827—1894. 

VÁRATLAN csapás sújtotta uralkodó házun­
kat a múlt vasárnap, július 29-én, olyan 
baleset érvén egyik tagját, Vilmos főher-

czeget, mely az agg, de még jó magabíró férfiú­
nak életébe került. 

Mély részvéttel értesült a nagy szerencsétlen­
ségről különösen monarkhiánk lakossága, mely 
az uralkodó háznak, kivált pedig e ház fejének, 
király O felségének, örömében s bánatában 
mindenkor osztozik. 

Vilmos főherczegen, fájdalom, az a tapaszta­
lás teljesült, hogy az ember igen gyakran épen 
a bajt, veszélyt kerülve jut bajba, veszélybe. 
A gyászos véget ért főherczeg kedvelt nyaraló 
helyén, a Bécshez közeli Badenben időzött, 
néhány közelebbi rokonával lakván ottani szép 
nyári palotájában, melynek különben 
is mozgalmas környékét épen mosta­
nában kezdte még jobban élénkíteni 
a közelében elhaladó újonan meg­
nyitott villamos vasút. 

A főherczeg, hogy hátas és hintós 
lovait mennél inkább hozzászoktassa 
a villamos vasutak morajához és csen­
getéséhez, több ízben ott hajtatott, 
vagy lovagolt a vonatok mellett, így 
akarván elejét venni a netalán bekö­
vetkezhető szerencsétlenségnek. Ilyen 
szoktató lovaglást tett a múlt vasár­
nap délelőtt 10 órakor is. Ez alka­
lomra legkedvesebb, de egyszersmind 
legszilajabb pej paripáját válasz­
totta ki, melynek tüzét maga a lo­
vászmester sem mindenkor tudta 
eléggé fékezni. Ezen a könnyen bok­
rosodó lovon nyargalászott a két ko­
csiból álló vonat körül, maga unszol­
ván a vonatvezetőt, hogy mennél erő­
sebben csöngessen. A mint a Hilde-
gard-híd előtti kanyarodóhoz értek, a 
már igen fölizgatott paripa hirtelen 
és oly mereven fölágaskodott, hogy a 
különben igen kitűnő lovas főherczeg 
kifordult a nyeregből s hogy a ló le 
ne dobja, le akart róla ugrani. De 
épen ez lett veszte. Leugrás közben a 
ballába a kengyelbe akadt s a főher­
czeg egész testével a földre vágódott, 
hol az út kövei beszakasztották a fejét. 
Ezt a veszedelmes roncsolást aztán 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

még inkább fokozta az, hogy a neki vadult ló 
jókora távolságra vonszolta maga után lovagját, 
míg csak a lába ki nem szabadult a kengyelből. 

A szörnyű eset szemtanúi menten oda rohan­
tak az eszméletét vesztett s vérbe borult főher-
czeghez; fölemelték s bevitték egy közeli ven­
déglőbe, hol gondos ápolás alá vették elébb a 
háziak, majd pedig a gyorsan oda hivott orvo­
sok. De minden hasztalan volt. A roppant sebe­
sülés következményeit el nem háríthatták s így 
a főherczeget haldokolva szállították közeli pa­
lotájába, hol rokonai, különösen Erzsébet főher-
czegnő, a legnagyobb kétségbeeséssel vették 
körül a szenvedőt, kinek halála perczéig, dél­
utáni 5 óráig, csak pillanatokra tért vissza az 
eszmélete. Mikor az orvosok belátták, hogy a 
szenvedett sérülés, főleg pedig az agyrázkódás 
föltétlenül halálos, hirtelen papot hivattak s a 
főherczeg alig hogy a haldoklók szentségét föl-

VILMOS FŐHEECZEG. 

vette, örökre lehunyta szemeit. — Nyomban 
értesítették a királyt, a főherczegeket, a főméltó-
ságokat s általában mindazokat, a kiket az eset 
legközelebbről érdekelt, s a halottas háznál 
egymást érték a különböző irányokból nagy 
hirtelen oda érkező családtagok és részvét­
táviratok. 

A király intézkedésére még ott Badenben 
bebalzsamozták a holttestet, melyet a családi 
sírboltban, a bécsi kapuezinusok temploma 
alatti gyászhelyen leendő eltakarítás végett 
szerdán éjjel szállítottak külön vonaton Bécsbe, 
hol a temetés 0 felsége a király jelenlétében 
csütörtökön ment végbe,főherczegeket megillető 
nagy pompával. 

Az elhunyt egyik idősebb tagja volt az ural­
kodóháznak. 1827. ápril 21-én született Bécs­
ben. Negyedik és legifjabb fia volt Károly főher-
czegnek, az asperni győzőnek, és öcscse Albrecht 

főherczegnek. Mint az uralkodóház 
férfi tagjai általában, ő is katonai ne­
velést kapott. 16 éves korában lépett 
a hadseregbe s hosszasan szolgált az 
olaszországi osztrák seregnél, mely­
nek 1858 óta ő volt a legfőbb fel­
ügyelője. 1859-ben részt vett az olasz-
franczia háborúban. 1864-ben a had­
seregtüzérségének főfelügyelőjévé lett 
s ez annyival inkább kielégítette ka­
tonai becsvágyát, mivel ifjúsága óta a 
tüzérség iránt tanúsított legnagyobb 
vonzódást. Ennek a fegyvernemnek 
későbbi fejlesztésében is mindig igen 
tevékeny és munkás részt vett. 1866-
ban igen vitézül viselte magát az 
osztrák-porosz háborúban, hol meg is 
sebesült. 

1846-ban a Habsburg uralkodóház 
hagyományait követve, a családjukkal 
hűbérségi viszonyban álló német lo­
vagrendnek fogadalmi lovagjává, majd 
1863-ban nagymesterévé (Hoch- und 
Deutschmeister) lett, s ezzel bizonyos 
tekintetben a papi rendbe lépett, a mi 
miatt aztán mindvégig nőtlen maradt, 

így Vilmos főherczeg katona és pap 
volt egy személyben, miért is egyebek 
mellett .főtisztelendő, czíme is volt. 
Papi jellege azonban inkább csak 
jámbor vallásos életén mutatkozott, 
míg katonai állását élete voltaképi 
hivatásának ismerte. A polgári elem­
mel nem is igen érintkezett, nem 
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mintha nem szerette volna a polgári osztályt, 
hanem mivel egész lelkét s gondolatvilágát a 
katonai élet foglalta el. 

E mellett csak a művészetekben, legkivált 
pedig a zenében talált különös gyönyörűséget. 
Maga is kitűnő zongorajátszó volt. Családi kor­
ben örömest hallatta művészetét, főleg ha Jenő 
főherczeg énekelt játéka mellé. A zeneművek, 
operák jelesebb szerzőit, különösen Schubertet, 
vendégéül is gyakran látta s elismerése mellett 
különféle ajándékokkal és emlékekkel is elhal­
mozta. Egy-egy jelesebb hangversenyről, vagy 
operai előadásról a világért sem maradt volna 
el. Némely darabot ötször-hatszor, sőt húszszor 
is meghallgatott elejétől végig. 

Családja tagjaival igen benső viszonyban volt 
s azok is kiválóan szerették őt mindnyájan. 
Leggyöngédebben mégis testvérbátyjához, Al­
brecht főherczeghez ragaszkodott, kit, ha otthon 
tartózkodott, mindennap meg szokott látogatni. 

Mint katonát a legtökéletesebb pontosság és 
kötelességtudás jellemezte. A katonaság, kivált 
pedig a tüzérség volt az ő igazi magán családja, 
melynek jelesebb tagjait, még az alsóbb ran-
gúakat, is személyesen ismerte s a legutolsó 
közlegény iránt is valóságos atyai gyöngédség­
gel viseltetett. Nagyon megkívánta a katonás 
rendet, de a durva bánásnak határozott ellen­
sége volt. 

Vilmos főherczeg hazánkban ritkán fordult 
meg, nemzetünket közelről nem ismerte; de 
más részről ügyeinkbe, politikánkba sem kivánt 
avatkozni, s bár nem volt nálunk nagyon isme­
retes, szerencsétlen sorsa a mi határainkon 
belül is általános részvétet keltett. 

KÁNTOR URAM. 
Hajh! beh csendes az újhelyi 
Pinczék tája, 
A mióta kiütött a 
Kopaszhegyi vig szüretek 
Kolerája! 

Maradt otthon anyámasszony 
Kapuzáró, 
Estve felé, a hegy felé 
Igazodott minden igaz 
Búcsújáró. 

Csengett-bongott a pinczének 
Öblös torka, 
Nem fogyott a hangos nóta, 
Kántor uram a gyantáját 
Váltig hordta. 

Üresen kong most a hordó 
Valamennyi, 
Átokverte pinczehegyre 
Kinek volna mai nap már 
Kedve menni? 

De a kántor még a hegyet 
Egyre járja; 
Bárha csendes, most is kedves 
Neki ez a búcsújárás 
Bégi tája. 

Teli palaczk a zsebében, 
Ebugatta! 
Ha boríz is, fele viz is, 
De legalább pinczetorkon 
Iszogatja. FEJES ISTVÁN. 

A G E R J É N E S KINCSE. 
Elbeszélés. 

Irta G y ö r k ö n y i K á r o l y . 

HL 
Másnap hajnalban csakugyan künn járt a 

mérnök Jakabbal a Gerjénesben. Este holtra 
fáradtan tért haza, de azért még este két leve­

let írt meg. Az egyik Képes Béla műegyetemi 
tanársegédnek szólt és következőleg hangzott: 

• Kedves öcsém! 
«E sorokkal egy időben indítom útnak a tás­

kámat. Drága dolog van benne: kőszén. En 
födöztem fel itt a rengeteg közepén. Fel­
színi kőzet! Nézetem, hogy első rendű anyag. 
De nem vágok elébe az ítéletednek. Határozd 
meg a laboratóriumodban. Siess a munkáddal! 
Még egy hétig maradhatok - a vasútépítési 
előmunkálat ürügye alatt. Oh, ha az alatt bilin­
csekbe verhetném, törhetlen, bonthatlan bilin­
csekbe a szerencsét — a mi szerencsénket!...» 

A második levél czíme ez volt: «Nagyságos 
Kölesdy Gyula országgyűlési képviselő, a Kö-
lesdy és társa bankház főnöke, stb. stb. úrnak.» 

Ezt a tőzsdefejedelmet is értesítette a fölfede­
zésről, meg arról, hogy öcscsénél van a kőszén­
ből próba. «Ám egyelőre — írta — csak arról 
van szó, hajlandó vagy-e a kérdéssel általában 
foglalkozni? Érdeklődöl-e az ügy iránt? . . . arról 
azonban már is biztosíthatlak, hogy ha bele­
vágsz, dolga lesz a millióidnak . . . » 

Másnap reggelre a Jakab gyerek oda volt ren­
delve a plébános házához. Annak átadta a mér­
nök a táskát a levelekkel együtt, hogy elszál­
lítsa a kenderesi postára. Szívére kötötte, hogy 
úgy vigyázzon rá, mint a szeme fényére. 
Még utána nézett a gyereknek, aztán utána só­
hajtott. Volt ebben a sóhajban remény és aggo­
dalom egyaránt . . . 

A plébános hivatalos dologban elment és 
Képes Zoltán magára maradt. Végtelenül jól 
esett neki a múlt nap izgalma, az éj álmatlan­
sága után ez az egyedüllét. Hátrament a virá­
gos kertbe, onnan a lépcsőn fel a gyümöl­
csösbe — magába merülve, nem látva meg azt, 
a mi körülötte van. 

A jövőn törte az eszét. Latolgatta, méregette a 
szerencséjét. 

Tisztában volt az iránt hamar, hogy a kőszén­
telepnek feltétlenül titokban kell maradnia 
mindaddig, míg az öcscse, meg a Kölesdy szak­
emberei megállapították a fölfedezés értékét. 
Ehhez szükséges, hogy azok a Gerjénesben dol­
gozhassanak hosszabb ideig, feltűnés nélkül. 

A Varga Vendel erdejében . . . De hogyan ? 
Mikor haza jött a plébános, a mérnök a vadá­

szatra terelte a beszédet. ((Nagyszerű lehet a 
vadállomány — kezdé — ezekben az erdőkben, 
melyek felnyúlnak a havasok aljáig, leszállanak 
a posványos ős vadonokba. Ki birja itt a vadá­
szati jogot?» 

— «Birni, a Tamássy báró birja, — nagyobb 
társaságokat meg szokott hívni a vadászatokra s 
nekem is megengedi, hogy annyit durrogathas-
sak ott, a mennyit akarok.» 

— «Hátha valaki ráliczitálna a báróra ?» 
A plébános nevetett s csak annyit mondott: 

«Győzni is kellene azt öcsém, uram !» 
Képes Zoltán pedig még az nap egy második 

levelet írt Kölesdynek azzal a figyelmeztetéssel, 
hogy ismerkedjék meg Tamássy báróval és hi­
vassa meg magát, meg egy pár «barátját* az 
őszi vadászatokra a báró csenki kastélyába. Ha 
ez sikerül, pénzt is takarítanak, a bárót se kell 
megharagítani. 

A mérnök sokkal fontosabb dolognak ismerte 
a bánya ügyét, semhogy a korcsmárossal haragot 
tartson, esetleg ezt az ügyet nehezítve. Másnap 
reggel tehát megint átment a fogadóba, a Varga 
Vendelnek szánt legbarátságosabb arczczal. 

A folyosón arra a fiatal, szőke leányra akadt, 
kit a korcsmárosné Sárinak nevezett. A kis asz­
tal előtt ült és betűket varrt finom batisztba. 

Képes meghajtotta magát. 
— tAz az úr vagyok, a kit tegnapelőtt kido­

bott az édes atyja, kisasszony.* 

Sára elpirult, de egyúttal pajkos mosolylyal 
föltekintett. 

— «Tudom, mérnök úr. Ismerem önt.* 
— «Igen örvendek, hogy ily előnyösen be va­

gyok mutatva!» — nevetett Képes. 
— ((Különben, ha mérnök úrnak vigasztalá­

sára szolgál, elárulhatom, hogy a mama eleget 
szidta ám gorombaságáért a papát! . . .» 

— «Nagyon köszönöm a kedves mamája jó­
akaratját, Sárakisasszony. Biztosíthatom, hogy a 
kedves papa bőven rászolgált a szidásra. Ide­
haza van?» 

— «Nincsen idehaza. A mamával együtt ma 
reggel Kenderesre mentek. A papa a vasúttal 
tovább utazik.* 

— ((Hosszabb időre?» 
— «Egy hétre.» 
A mérnöknek feltűnt, hogy Varga most, a 

mikor ő azzal a kifejezett szándókkal van itt, 
hogy a falut a vasút érdekében megnyerje, el­
hagyja a csatatért — hosszabb időre. Szerette 
volna tudni az okát, de jobbnak találta most 
nem kutatni. Inkább oda ült a leánynyal szem­
ben. Tegnapelőtt csak egy pillanatra látta; mégis 
már akkor is ismerősnek tetszett ez az arcz. 
Most egyenesen kérdést intézett Sárához. 

— «Mondja csak, Sára kisasszony, láttuk mi 
már egymást?* 

A leány megingatta a fejét: — «Nem!» 
— «Dehogy nem ! Az az: talán ön nem látott 

engem, de én önt bizonyosan s nem is egy­
szer . . . Ezt a koszorúba rakott dús szőke hajat, 
ezt a kerekre nyilt szemet, a kedves fitos orrot, 
a gödrös állat — mindezt ismerem! És pedig . . . 
és pedig . . . megvan: fényképről, a nővérem 
albumából! . . . » 

Sára meglepetve csapta össze a kezeit. 
— «Képe8 Ilon önnek a nővére ?» 
— «Igen, az én kis húgom.» 
— «És nekem pedig Budapesten kedves is­

kolatársam. Az ő fényképe is megvan odabent.» 
— «Akkor mi voltakép régi ismerősök va­

gyunk !» — nevetett a mérnök. 
Mindjárt jogezímet is formált ebből a régi 

ismeretségből. Elmesélgetett a saját szülői ott­
honáról, anyjáról, testvéreiről és aztán viszont 
elkérdezősködött a Sára családi viszonyai felől, 
mint a kinek azok megismeréséhez föltétlen 
jussa van. 

A leány nem is tekintette idegennek Képest. 
Elpanaszolta neki csakhamar a saját bajait — 
egy ilyen pusztságba vetődött muvt.lt fiatal leány 
bajait — el, az anyjáét, a ki neki mostohája. 
Mindössze két éve, hogy elvette az atyja. A Ta­
mássy báró csenki kastélyából hozta ide. Ott az 
erdő mélyén, a régi várrom magános alján nö­
vekedett, mint a kulcsár leánya, de azért nem 
szokta meg a falusi magányt. Elégedetlen a sor­
sával és folyvást ösztönzi a férjét, hogy városba 
költözzenek. Bizony nem jól vannak meg egy­
más mellett! 

Dél felé járván az idő, a mérnök elbúcsúzott 
a leánytól. Az étkező-szobán át akart távozni, 
a mikor egyszerre előtte állott a púpos Andreo, 
az akrobata segédje. Piszkos kalapját alázatosan 
a kezében tartotta és erősen hajlongott. 

— «Ezer bocsánat, eccelenza, ezer bocsánat, 
hogy megszólítani merészkedem! De nem tar­
tóztathatom a szívemet, az én kesergő szíve­
met . . . Ön hetek óta az egyedüli, a kinek ajká­
ról az én édes anyanyelvemet hallom zengeni, 
a ki megérti egy nyomorult eladott embernek 
a szavát . . . Oh, drága eccelenza! . . .» 

Andreo keserves arezfintorgatások között tö­
rölgette szeméből a láthatatlan könyeket. 

A mérnök önkéntelenül a zsebébe nyúlt, de 
a kis púpos ünnepélyes tiltakozó mozdula­
tot tett. 

-f-.: 
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— «Nem vagyok koldus, eccelenza, csak egy 

nyomorult, egy eladott, elárult rabszolga, ennek 
a rablónak, a Giacomonak a rabszolgája*! . . . 

Szürkülő, bozontos szemöldöke alul zöldes 
fénynyel szikrázott a mélyen fekvő két szem. 

— «Az baj!» — monda résztvevőn a mérnök. 
— «Nem baj, uram, de szerencsétlenség,bol­

dogtalanság, pokol, eccelenza ! És ezért merész­
kedik önhöz fordulni összetett kézzel, tárden 
csúszva a nyomorult Andreo* . . . 

Ha a mérnök meg nem akadályozza, csak­
ugyan leborul előtte az olasz. 

— «Miben lehetek segítségére?* — kérdé 
kedvetlenül. 

— «0h, csak haragot ne vessen reám, drága 
jóltevőm! — rimánkodott Andreo. — Megmon­
dom azonnal. Ezer bocsánat! Azonnal meg­
mondom ! . . . Elhurczolt magával ez a gyehen­
nára való gaz, elrabolt, mint tehetetlen kis 
gyermeket, rabszolgájává tett és hogyan szaba­
duljak tőle, ha nem akad védőm, drága őran­
gyalom, eccelenza?* 

— ((Vissza akar utazni a hazájába? Úti költ­
ségre van szüksége?* 

Az Andreo ajka körül megvető mosoly mu­
tatkozott. 

— «Hazámba? Nem, itt szeretnék maradni, 
ebben a gazdag, szép országban.* 

A mérnök csudálkozott. 
— «Ebben a nyomorult fészekben?* 
— «Nyomorult fészek? — tiltakozott And­

reo. — A hol ilyen gazdag ember van, mint ez 
á fogadós ? Oh, ha az én falumat látná, fent a 
piemonti hegyek között! Ez a fogadós minálunk 
valóságos gróf volna! Ez a ház talán maga 
megér tizezer l i r á t . . . És vannak hozzá földek, 
rétek, erdő, a mi együttvéve talán szintén tesz 
ugyanannyit* . . . 

Andreo szünetet tartott és hunyorgó szemmel 
várta a mérnök feleletét. 

Az csudálkozva nézte. 
— «Mit érdekli önt, hogy mennyit ér a Varga 

gazda vagyona ?» 
Andreo lesütötte a szemét. 
— «Oh, hisz nem is érdekel egyenesen!.. De 

az ilyen szegény embernek, mint nekem, önkén­
telenül is folyvást pénzen az esze. Aztán szeret­
ném tudni, talán felfogadhatna engem vala­
minek ez a gazda, a kinek a vagyona megér 
úgy-e, húszezer lirát?* 

Képes önkéntelenül mosolygott a makacs 
kis emberen. 

— «Nem tudom, Andreo, valóban nem tudom, 
mennyit ér a Varga gazdasága.* 

Az olasz kétségbeesve forgatta a kalapját. 
-— «Ezer bocsánat, eccelenza, ha még tovább 

tartóztatom. A Szent-Szűz szerelmeért, ne ne­
hezteljen meg a kérésemért, a legalázatosabb 
könyörgésemért: úgy-e, könnyen megtudhatná, 
megüti-e a 20,000 lirát ez a gazdaság, melyet — 
ezt bizonyosan tudja eccelenza, — úgy örökölt 
a gazda?* 

— «Azt se tudom, Andreo; de hát mindezt 
megtudhatom.» 

— «Oh, ezer áldás legyen drága fürtjein, 
eccelenza, ezért a nagy igéretért! Mert — azt 
hallom — úgy örökölte; az apjától meg egy 
bátyjától, igen! Tudja meg, könyörgöm, drága 
védőm, hogy egy nyomorult rabszolga módot 
leljen tönkretett életének a tovább tengetésére !» 

— «Majd meglátom, Andreo!* 
Andreo neki esett a mérnök kezének és azt 

össze-vissza csókolta. 
Az olasz furcsa indokolása szeget ütött Képes 

Zoltán fejébe. Mi összefüggésben volt annak a 
tudása, hogy mit ér a Vendel vagyona, meg az, 
hogy honnan kapta, az Andreo abbeli kívánsá­
gával, hogy szolgálatba jusson? Micsoda különös 

kívánság már az maga, hogy az, a ki az olaszon 
kívül más nyelvhez nem is sejt, itt, ebben a 
vad-idegen országban akarjon letelepedni? Vagy 
hóbort az egész? Egy félkegyelmű ember hó­
bortja? 

A mint lassan haladt a plébánia felé, elgon­
dolkozva az épen lefolyt jeleneten, hirtelen meg­
lepetve megállott. Andreo azt kutatja: kitől 
örökölte Varga Vendel a vagyonát. Különös! 
Erről az örökségről már a Koloszár csizmadia 
is említést tett. Az tegnapelőtt azt mondta, hogy 
a Gerjénesben nem Varga Vendel az igazi örökös, 
a mely Gerjénes az Andreót oly nagyon érdeklő 
vagyon egy része . . . A kőszén bűvkörében már 
benne állott a Koloszárnak valami titka. Az ide­
gen országból idehányatott púposnak is volna 
ahhoz valami köze ? . . 

(Folytatása következik.) 

KOSSUTH A FOGSÁGBAN. 

Már a befogatás után mindjárt oly kedvezőt­
lenné alakult a Kossutb-család vagyoni hely­
zete, hogy Kossuth Lajos néhány lelkes barátja, 
de különösen Wesselényi és Benyowszky Péter, 
a család meghatalmazottjai, kik Kossuth elfo­
gatása után magokra vállalták Kossuth ügyei­
nek rendezését s • később Káday Gedeon is, ke-
zökbe vették az ügyet és a legnagyobb titokban, 
Kossuth jogos érzékenysége teljes kímélésével, s 
tudta nélkül gyűjtést indítottak maguk és az 
elvbarátok közt. Bármilyen gyöngéden adták is 
ezt a gyűjtés befejezése után tudtára Kossuth­
nak családja tagjai: végtelenül leverte őt az a 
tudat, hogy idegen segélyezésre szorul.* Lélek-
állapotát teljesen kifejezik azok a szavak, me­
lyekkel családjának ez értesítésére válaszol: «Ha 
átviszszük a síron túli életbe földi életünk viszon­
tagságainak emlékezetét, azt, a mit én szenvedek, 
nem fogom az örök biró előtt panaszlani, de 
hogy családomat erre az állapotra juttatták, e 
miatt egy egész örökkévalóságon át engesztel-
hetlen fájdalommal fogok az Isten előtt vádló-
lag állani.* Egyszersmind kéri anyját, hogy pon­
tosan jegyezzen fel minden fillért, melyet bará­
tai érte áldoznak, hogy ezt, mihelyt szabadságát 
visszanyeri, visszafizethesse. 

Itt mindjárt ki kell jelentenünk, hogy Kos­
suth minden tekintetben szavának is állt s csak 
becsületére válik az adakozóknak, hogy a visz-
szatéritést egy sem akarta tőle elfogadni, ellen­
ben sokan megbízták Vöröst, mint a család meg­
hitt bizalmasát, adja tudtára Kossuthnak, hogy 
ajánlatuk a legtisztább forrásból eredt. Viszont 
azoktól, kik aláirtak ugyan, de egészen Kossuth 
kiszabadulásáig késlekedtek a fizetéssel, midőn 
e mulasztásukat Kossuth kiszabadulása után 
akarták helyrehozni, ő határozottan vona­
kodott bármit is elfogadni. Továbbá ismételten 
is kijelentette, hogy ő a begyült pénzt csak köl­
csönnek kívánja tekinteni s mihelyt kiszabadul, 
azonnal visszatéríti, sőt ha akadna, a ki azt tőle 
vissza nem fogadná, el van határozva azt vala­
mely jótékony alaphoz csatolni. 

És hogy Kossuth ebben a pontban is teljesí­
tette; a mit igért, mutatják az 1841. évtől 1846. 
évig tett közczélú adományai, melyek ugy, a mint 
hirlapilag nyugtázva lettek, ideszámítva az ipar­
egyesületnek tett 5000 frtos alapítványát is,** 
túlhaladják azt az összeget, a mit családja részére, 
nem mondjuk: tényleg befizettek, de csak alá is 
irtak. 

Wesselényi és társai a begyült összeg tekin­
tetében akkép véltek legczélszerűbben eljárni, 
ha a befolyt pénzt tőkésítik Kossuth részére s 

* A család ez időbeli állapotát jellemzi, hogy Kos­
suth Zsuzsa ismételten sürgeti Vöröshöz irt leveleiben 
a kamatok gyors megküldését. Egy izben intézkedését 
kéri Dabasról, hogy legalább annyi pénz bejöhessen, 
a miből a házbér kitelnék. írja, hogy Szent Mihály 
napja levén, régi cselédjök is elhagyta őket s így az 
egész udvarban egyedül vannak. 

** Hentaller •Kossuth és kora» czimű újabban meg­
jelent könyvében hibásan teszi 8000 frtra Kossuthnak 
az iparegyesületnél tett alapítványát. Ugyanő nagy túl­
zással 17,000 frtra becsüli a Kossuth családja számára 
begyült összeget, holott Vörös följegyzéseiből tudjuk, 
hogy ez a család első szükségleteire fordított összegen 
kivül csak 8,658 frtra volt előirányozva s tényleg ez 
sem folyt be egészen. 

annak csak kamatait bocsátják a család rendel­
kezésére. Kossuth azonban a leghatározottab­
ban ellenezte ezt a tervet. Kijelentette, hogy ha 
egyátalában elfogadja is a pénzt, azt csak csa­
ládja érdekében teszi. Kívánta tehát, hogy abból 
még a tőke megcsonkítása árán is első sorban 
családja szükségletei fedeztessenek. 

Wesselényi, mikor értesült Kossuth óhajtásá­
ról, semmi módon nem akarván eredeti tervén 
változtatni, nehogy Kossuth épen kiszabadulása 
pillanatában támasz nélkül maradjon, azt az 
ajánlatot tette a családnak, hogy jöjjön Kékesdre, 
a zsibói uradalomban, a hol kész ellátni ingyen 
szállással, fával és a konyhára tartozókkal. Ter­
mészetesen Kossuth ezt a nagylelkű ajánlatot 
sem fogadta el. 

Hogy Wesselényi nagylelkűségére ne kelljen 
támaszkodnia, Kossuthnak ismét ujabb ötlete 
támadt. Késznek nyilatkozott lekötni teljes fede­
zetet nyújtó kossuthfalvi birtokát, ha akad oly 
jóakarója, ki ezer ezüst forint kölcsönt nyújtana 
vagy eszközölne ki számára oly helyen, a hol 
rendes kamatfizetés mellett biztosítva lenne a 
tőke fel nem mondásáról legalább négy évig. 
Ezen ezer forint aztán letétetnék valamely jó-
hitelü pesti kereskedőnél, ki magára vállalná, 
hogy ennek egy-egy negyedét kamattal együtt 
édes anyjának minden három hó 1-ső napján 
kezeihez juttassa. E negyedévi 250 frtból Kos­
suth 25 frttal is beérné, a többi a család szük­
ségleteire volna fordítható. Az év folytán be­
gyülő pénzt aztán legczélszerübb volna takarék­
pénztárban vagy valamely biztosabb kereskedő­
nél 4—6 hetes váltólevélekbe helyezni el, gyü-
mölcsözésre, a mely utón aztán el volna érhető, 
hogy az első év a kölcsönvett 1000 frttal levén 
fedezve, következő években már a késedelmes 
befizetés nem okozna nehézségeket s ezzel teljes 
kárpótlás volna szolgáltatva a kölcsön vett pénz 
után fizetendő kamatokért. Ugy hiszi, ezt a szí­
vességet megtehetné neki Ágoston Józsi barátja, 
s meg is kéri anyját, hogy közölje vele a dolgot. 

Mielőtt azonban ez történt volna, az ország­
gyűlési ellenzék néhány tagjának közbelépése, 
mint Deák Ferenczé, gr. Batthyány Lajosé, 
Bezerédy Istváné, Klauzál Gáboré, Vághy Fe­
renczé stb., feleslegessé tette a további kísérle­
tezéseket, mert a mellett, hogy újabb lelkes 
ajánlatok tétettek, egyszersmind valószínűnek 
látszott az a remény is, hogy az 1839/40-diki 
országgyűlés bezártával Kossuth elbocsátta-
tik fogságából. 

Úgy is lőn. 1840 ápril 9-én Kossuth utolsó 
levelét intézi börtönéből anyjához. Szabadulása 
már csak napok kérdése volt. A megajánlott 
ujonczjutalék tárgyában intézendő felirat fel­
küldését az országgyűlési ellenzék elhatározta 
mindaddig ellenezni, mig csak az elfogott ifjak, 
Wesselényi és Kossuth személyében megsértett 
nemzeti érzület elégtételt nem nyer. Bécsben 
világos tudatával birtak annak, hogy Ausztriára 
mily hátrányos lenne a külföld előtt annak 
documentálása, hogy Magyarország elég hata­
lommal rendelkezik bele nem bocsátkozni a ki­
rályi propozicziók legéletbevágóbb kérdésének, 
az ujonczmegajánlásnak tárgyalásába, teljes tíz 
hónapig, s épen azért tartva az országgyűlés 
eredménytelenségétől, a nádor bizalmasan fel­
hívta a szabadelvű ellenzék vezértagjait, hogy 
a felterjesztést ne akadályozzák, mely esetben 
ő viszont szavát adta, hogy még mielőtt az or­
szággyűlés feloszlattatnék, kész kieszközölni a 
sérelmek orvoslását. 

Úgyde ez nem ment olyan könnyen, mert 
Bécsben a kivánt konczessziók föltétlen ellen­
zésre találtak, elannyira, hogy gr. Majláth An­
tal főkanczellár és Majláth György egyenesen 
lemondással fenyegetőztek, ha szavok beváltá­
sára a kormány módot nem nyújt, mert az 
esetben világos, hogy a nemzet bizodalmát el­
vesztvén, állásuk tarthatatlanná lesz vala. Csak 
ily módon vihették ki, hogy a nádor végre 1840 
május 1-én felhatalmazást nyert kijelenteni, 
hogy ő felsége kegyelemből kész visszaadni a 
szabadságát az összes politikai foglyoknak. 

Már másnap eljutott Pestre az örömhír, a 
nélkül azonban, hogy az ápril 29-éről keltezett 
királyi rezolueziónak egész május 10-éig foganat 
szereztetett volna. Május 7-én b. Prónay Albert 
Pestmegye főispáni helytartója magához hivatta 
Vörös Antalt s megkérdezte, hogy szabadon bo­
csátották-e már Kossuthot ? Azon válaszra, hogy 
a várparancsnok eziránt még nem kapott uta­
sítást, előadta Prónay, hogy a nádor elrendelte, 
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hogy mindazoknak tudtokra adják a pör beszün­
tetését, kik a Kossuth pőrében idézve voltak; 
az utasításnak ő nagyrészben meg is felelt, de 
mivel Kossuth katonai fogságban van, a katona­
ságra pedig az ő hivatalos hatásköre ki nem 
terjed, azért ő nem akarva kompromittálni 
hivatali tekintélyét, előbb Vöröstől akart érte­
sülni, hogy fogságban ül-e még Kossuth, a mi 
most értésére esvén, haladéktalanul kérni fogja 

érezhetné magát a tüntetések elkerülését taná­
csolni, ellenben — tette hozzá igazi jurátusi 
humorral — mivel látja, hogy Prónay báró 
mily liberális a Kossuthnak rokona és híve is, 
nem kétli, hogy maga is hozzá fog járulni 
néhány krajczárral (itt kirántott zsebéből egy 
aláírási ivet) — a fáklyás zene költségeihez. 

Prónay elmosolyogta magát s nem szólt sem­
mit, de úgy tett, mintha az ivet nem látná; más-

tést megakadályozza, még sem valósult, mert 
öt nappal később a pesti ifjúság riadó lelke­
sedés közt, pattantyús tábori zenével s 101 égő 
fáklya világa mellett mutatta be tisztelgését 
Kossuthnak. 

Különös jelenet történt Kossuth szállásán 
mindjárt a hazatértét követő első napokban. 
Egy reggeli órában ugyanis megjelent nála 
egy ifjú, gondosan lepecsételt levelet nyújtva át 

PÓKHÁLÓ A KERTBEN. 

ő herczegségét a kellő intézkedések megtétele 
iránt. Egyúttal azonban bizalmasan hozzátette, 
hogy ő maga is liberális ember, azonfelül Kos­
suthnak rokona és barátja is, de épen azért 
igen jó néven venné, ha Vörös közreműködnék 
abban, hogy Kossuth kerülje ki az ifjúság által 
szabadulása örömére rendezendő theatralis 
scenákat, fáklyás zenét, stb., melyek a kormányt 
kellemetlenül érinthetnék, mire nézve külön­
ben ő maga is gondoskodni kész. 

Vörös felelete az volt, hogy a Kossuth-család-
hoz való viszonya nem olyan, hogy feljogosítva 

nap aztán újra magához hivatta Vöröst s kérte, 
hogy mihelyt Kossuth kiszabadul, azonnal érte­
sítse őt. 

Május 10-én délután 5 órakor hagyta oda 
Kossuth börtönét s egy királyi fiskális kíséreté­
ben kocsin egyenesen édes anyja lakására haj­
tatott. Vörös is rögtön fölkereste Prónayt, kit 
ép útban talált s elmondta neki Kossuth szaba­
don bocsátását. Prónay azonnal szállására 
küldte, hogy huszárja által tüstént értesítse 
levélben gr. Rádayt. Vörös a megbízatásnak ele­
get tett, de azért Prónay czélja, hogy a tünte-

Kossuthnak, melyről elismervényt kért még a 
fölbontás előtt. Kossuthnak arra a kérdésére, 
hogy kitől van a levél s mit tartalmaz, vona­
kodott felvilágosítást adni. így aztán Kossuth 
nem fogadhatta el a levelet s felbontatlanul 
adta vissza. Csak később sült ki, hogy a levél­
ben jó barátai akartak pénzt juttatni az ünne­
pelt kezeihez. 

A legelső üdvözlők közé tartozott Wesselényi 
is, ki Gráfenbergből irt, rá akarva birni Kos­
suthot, hogy tegye át lakását zsibói jószágára, 
s mivel véleménye szerint ők politikailag mind-
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let ten meg vannak halva, éljenek ezentúl együtt 
mint jó barátok, annál is inkább, mert köze 
ledő vakságában ez nagy vigasztalására szol­
gálna. A magyar nemzet örök szerencséjére 
Kossuth korainak tartotta még elismerni hoev 
•ő politikai halott s a következő tíz év története 
a legdicsőbben igazolta a pályájához való bizal 
mát. De nemcsak Wesselényit, Széchenyi éles 
látását is megcsalták ez események, mert ő 
volt az, a ki, mikor Kossuth a következő június 
•9-én először szólalt fel Pestmegye követi beszá­
moló gyűlésén s meghatott szavakban emlé­
kezett meg hosszú fogságáról, állítólag így 
kiáltott fel: — «Hisz ez egy fráter misericor-
-dianus; ebből soha sem lehet vezér!» 

Még ugyanazon hóban Kossuth családi ügy­
ben Zemplénbe utazott s útjában mindenütt 
lelkes ovácziókkal ünnepelték. Miskolczon át-
wtaztában az ifjúság fáklyás zenével tisztelte 
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ezelőtt e helyen kezdte politikai pályáját s ki­
fejezte reményét, hogy a haladás ügye győze­
lemnek nez elébe. Czélzás volt ez arra, hogy 
szabadulása után maga Szerencsy István per-
sonalis volt az, ki Kossuthnak úgy nyilatkozott, 
üogy a kormány emberei és az ellenzék közt 
aüaladas szükségére megvan az egyetértés, csak 
az eszközökben térnek el. 

S most meg csak egyet, a mi Kossuth peré­
hez es fogságának történetéhez, úgy hiszezük, 
megadja a kulcsot. Mi indította a reakcziót az 
üldözésnek ama politikájára, melynek egész 
mérget összpontosította Kossuth proscribálásá-
ban s a szabad szó és a sajtó elnyomásában? 
A dolognak megfejtése a következő. 

Miután Kossuthot nem sikerült a «Törvény-

Az igazság az volt, hogy mindkét tanácskozá­
son részt vett gr. Hardegg, a főhaditanács elnöke 
is. Ennek pedig volt egy derék, magyar érzelmű 
fogadott fia, ki viszont jó baráti viszonyban állt 
az épp akkor Bécsben időző Csányi Lászlóval. 
Hardegg gróf mindent elbeszélt fiának, a kinek 
nem volt sietősebb dolga, mint hogy Kossuth­
nak valahogyan tudomására juttassa azt, a mi 
ellene készül. Személyesen azonban nem ismerve 
Kossuthot, Csányitól kért tanácsot, hogy mitévő 
legyen. Csányi viszont nem vélte czélszerünek 
posta utján tudósítani Kossuthot, tehát Deák­
nak irt, a ki viszont levélben adta tovább Kos­
suthnak a tudnivalókat. Deák leveleit pedig el­
fogták s így került minden napfényre. Kossuth 
maga csak kiszabadulása után értesült a kalan­
dos politikai epizódról. 

VÁRNAI SÁNDOR. 
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Alfréd koburgi hg. Az orosz trónörökös. 
A német császár. 

Alix hesseni hgnő. Lajos battenbergi hgnő. 
Viktória angol királynő. 
Beatrice koburgi hgnő. 

Henrik porosz hg neje. Vladimír nagyiig neje. A koburgi hg nő 
Frigyen ouanzárné. 

Szász-Meiningeni Feodora hgnő. 

F E J E D E L M I V E N D É G E K K O B U R G B A N . 

. i m eg' Ugyanazon nap időzött véletlenül gr. Maj-
láth kanczellár is Miskolczon, de értesülvén a 
Kossuthnak rendezendő tüntetés előkészületei­
ről, még szürkület előtt észrevétlenül elhagyta 
a várost. 

Hasonló, sőt még nagyobb hódolat vette kö­
rül régi lakóhelyén, Ujhelyben, hová nyolcz év 
óta először tette be lábát, s hol az ép akkor 
folyó tisztújításoknál is latba vetette tekinté­
lyét.* Tiszteletére 50 személyre szóló diszlako-
mát rendeztek június 25-én a Vadászkürtben, 
melyen Soós János e szavakkal köszöntötte fel: 
«Injuria non depressit, sed erexit.» («Az igaz­
ságtalanság nem törte meg, hanem fölemelte.*) 
Eeflektálva a toaszt e szavaira, Kossuth vissza­
emlékezett válaszában arra, hogy 12 évvel 

* Zemplénbe Kossuthot Zsuzsi buga is elkísérte, s ez 
alkalommal a jobb párt emberei úgy ő náluk, mint 
Lónyaiéknál gyakran összejöttek, — irja Kossuth Zsuzsi 
Vörös Antalhoz intézett levelei egyikében. V. S. 

hatósági Tudósítások» kiadásától visszaretten­
teni, mielőtt a hatalom a letartóztatáshoz folya­
modott volna, Bécsben két titkos kabinet-ülés 
tartatott, melyen a Kossuth ellen foganatosí­
tandó rendszabályok felett tanácskoztak. Mind­
két titkos ülés lefolyásáról Deák Ferencz érte­
sítette levélben Kossuthot. Azonban a leveleket 
a cabinet noir a postáról elsikkasztotta s felsőbb 
helyre terjesztette fel. 

Koppant meglepetést keltett Bécsben, mikor 
látták, hogy a Deák Ferencz által küldött tudó­
sítás szórói-szóra megegyezik a kabinet-ülésben 
történtekkel. Meg voltak győződve, hogy itt egy 
titkos, 8 az egész országra kiterjedő kémrend­
szer láthatlan kezei működnek, titkos összees­
küvést szőve Ausztria megbuktatására, s ennek 
a meszsze elágazó összeesküvésnek egyik tagja 
magában a kabinetben kell hogy üljön, egyike 
kell hogy legyen a hét tagnak, a ki Kossuthot és 
Deákot rendszeresen értesíti az ülésen történ­
tekről. 

FEJEDELMI VENDÉGEK KOBURGBAN. 
Bövid idővel ezelőtt, a folyó évi april hó 

közepe táján, fényes fejedelmi ünnepek voltak 
Gothában, a kis német thüringiai városban. 
Ernő Lajos hesszeni berezeg esküdött Melitta 
Viktória szász-koburg-góthai herczegnővel s 
nyomban után Miklós nagyherczeg, az orosz 
trónörökös, jegyezte el Alix hessen-darmstadti 
herczegnőt. Mindkét házaspár annak a hatal­
mas és rendkívül elterjedt dynastiának tagja, 
melynek jelenlegi feje s részben nagyanyja és 
anyja Viktória angol királynő. Az agg ural-
kodónő maga is ott volt a lakodalmi ünnepen s 
vele együtt a családtagok közül oly sokan, hogy 
valóban alig történt még, hogy egyszerre ennyi 
fejedelmi vendég volt volna együtt. 

Nem tartjuk azért érdektelennek, bár maguk­
ról az ünnepélyességekről már több képet 
közöltünk, bemutatni most azt a családi csopor­
tot is, melyet egy angol művész a királynő 
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egyenes parancsára a helyszínén vett föl fény-
képileg. Bizonyos fokig történeti becsű ez a 
kép már jelenleg is, később esetleg még becse­
sebbé válhatik az itt ábrázolt egyének további 
életpályája folytán. 

Az ünnepeken 35, fejedelmi vérből szárma­
zott császár, király, herczeg s más ilyen legfőbb 
rangú vett részt. Ezek közül a képünkön látható 
csoportban 29 van, azaz a szándékosan mellő­
zött kis gyermekeken kivül csak az új házaspár. 
Ernő Lajos hesszeni herczeg és Melitta Viktória 
szász-koburg-gótbai herczegnő hiányzik, mivel a 
fényképezés már az új házaspár elutazása után 
történt Különben az új pár arczképeit külön is 
bemutattuk már olvasóinknak a «Vasárnapi 
Ujság» f. évi 15-ik számában. 

A csoportnak fő személye az angol királynő, 
Viktória, ki a család 75 éves matrónája s kinek 
arczképét olvasóink már jól ismerik. Kivüle az 
egész rendkívül előkelő társaságban még csak 
ketten ültek s azok is császári czimet viselnek, 
tehát rangban előkelőbbek a többinél. Viktória 
angol királynő és császárnő, mivel pár évtized 
óta «India császárnője* czímét is fölvette czi-
meinek hosszú sorába; de különben is a hatal­
mas angol trón birtokosa, még ha egyszerű 
királynő maradt volna, sem állana hátrább 
tekintélyben semmi más uralkodónál. Itt a csa­
ládi képen pedig kétségkívül az övé az első hely; 
hiszen a két más császári méltóság közül is az 
egyik leánya, a másik pedig unokája. Leánya, 
Viktória, Frigyes német császár özvegye, már 
54 éves nő, kinek úgy az uralkodását megelőző 
időkbeli, mint férje rövid uralkodása alatti meg­
ható élettörténete közönségesen ismeretes. Az ő 
fia a harmadik császári ülő alak, Vilmos német 
császár, ki itt a családi ünnepen is katona-ruhá­
ban jelent meg. A két ülő nő előtt egy-egy ser­
dülő lányka guggol (valószínűleg a csoport fes­
tőibbé tétele végett): Viktória királynő előtt 
egyik legfiatalabb unokája, Beatrix koburgi her­
czegnő van, mig az özvegy német császárnőhöz 
unokája, a 11 éves Feodora szász-meiningeni 
herczegnő simul. Ez tehát Viktória királynőnek 
már dédunokája; anyja, a szász-meiningeni 
herczegnő, a német császár háta mögött látható. 

A német császári család többi tagjai közül 
nincs e képen több más, mint a császár fivéré­
nek, Henrik herczegnek a neje, Irén hesseni 
herczegnő, ki szinten anyósa háta mögött áll. 
Ez a herczegnő különben is vérrokona a csa­
ládnak. 

Viktória királynő mögött Alix hesseni her­
czegnő áll, mintegy jelezve az ünnepies csoport­
kép keletkezésének idejét, t. i. az ő eljegyezteté-
sét a jobbján levő orosz trónörökössel, ki így 
épén Vilmos német császár mellé jutott. Alix 
hefczegnő az angol királynőnek unokája, attól a 
kedveB Alix nevű leányától, ki mint a hesseni 
nagyherczeg neje difteritiszben szenvedő gyer­
mekeinek ápolása közben hunyt el igen korán. 
Az orosz trónörökös vérszerint nem rokona 
ugyan az angol királynőnek, de a családi össze­
köttetés elég közeli köztük, mivel a trónörökös 
anyja, a dán király leánya, tudvalevőleg nővére 
az [ angol királynő legidősebb fia, a walesi her­
czeg nejének. A walesi herczeg szintén jelen 
van a csoportban, csaknem az orosz trónörökös 
háta megett s bár arczát csak félig lehet látni, 
olvasóink bizonynyal könnyen megtalálják. Neje 
és gyermekei azonban nincsenek itt. De itt van 
öcscse, Alfréd Ernő Albert szász koburgi her- J 
czeg, az örömapa, ki képünkön a túlsó sarok- ! 
ban legfelül látható. Viktória királynőnek ez a 
fia csak pár éve költözött Koburgba, hogy ott 
atyja (a szintén koburgi eredetű Prince Consort) 
örökségét elfoglalja;__ addig Angliában élt mint 
edinburghi herczeg. Ő most a házigazda s család­
jából itt vannak még neje, Mária, születésére 
nézve orosz nagyherczegnő, ki ugyancsak a 
sarokban áll, közel az özvegy német császár­
néhoz; továbbá nagyobb gyermekeik: Alfréd 
herczeg az orosz trónörökös szomszédságában, 
Mária Alexandra Viktória herczegnő, a román 
trónörökös neje, ki a felső sorban áll atyjához 
és férjéhez közel, de csak részben láthatni s 
végül a még csak 10 éves Beatrix, ki, mint 
előbb említettük, nagyanyja, Viktória királynő 
előtt a földön guggol. 

Azonban még e hosszú sorozatban sem ismer- j 
tettük mind az angol királynő közel rokonságát. 
Kétségkívül ezekhez tartozik harmadik fia, Arthur 
Vilmos, a connaughti herczeg, ki nejével, Luiza 
Margit porosz herczegnővel együtt képünkön 

fivére, Alfréd szász koburgi herczeg, szomszédsá­
gában foglal helyet. 

Láthatjuk az eddigiekből, hogy a képcsoport 
nagyobb részt az angol királynőnek legközelebbi 
rokonságából kerül ki. De többé-kevésbbé rokon 
a még föl nem említett rész is, kik közt az orosz 
nagyherczegek és a Battenberg herczegek család­
tagjait látjuk. 

Az orosz nagyherczegek közül a trónörökösön 
kivül, kit már említettünk, itt van Vladimír 
nagyherczeg, a czár öcscse, a connaughti her­
czeg szomszédságában nejével, Mária Paulina 
született meklenburgi herczegnővel, ki képün­
kön a német császárné mellett látható a koburgi 
herczegnő és Henrik porosz herczeg neje között. 
Szintén a czár fivére s igy a trónörökös nagy­
bátyja Serge Sándor nagyherczeg, kinek arczát 
a román trónörökösé mellett láthatjuk, mig neje 
fentebb a román trónörökösné és Alfréd koburgi 
herczeg közt foglal helyet. Mindkét nagyherczeg 
öcscse Pál Sándor nagyherczeg, ki képünkön a 
felső sarokban áll. Az orosz császári család te­
hát szép számmal jelent meg. 

A másik család, mely szintén szép számmal 
van képviselve, aBattenbergeké,kik szintén közel 
rokonai az angol királynőnek, mivel a család 
feje, Battenberg Lajos herczeg, ki képünkön a 
walesi herczeg mellett látható, Viktória hesseni 
herczegnőt, az angol királynő unokáját vette 
nőül. Ez a herczegnő ott áll az angol királynő 
és a német császárné háta mögött. Három gyer­
mekük van, kik szintén ott voltak Gothában, de 
a képcsoportból hiányzanak. Itt van azonban 
egy másik Battenberg herczeg, Henrik Móricz, 
a testvérbátyja mellett; előtte neje, a ki nem 
más, mint Viktória angol királynőnek leg­
fiatalabb, 37 éves leánya, Beatrice herczegnő. 

A nagy kiterjedésű szász-koburg család tag­
jai közül van még képünkön két fejedelmi vér­
ből származott herczeg, kik már távolabbi roko­
nai az angol királynőnek, de előttünk annál is­
meretesebbek, mivel az egyedüli magyar hercze­
gek a képen. Ezek: Fülöp koburgi herczeg, a 
bolgár fejedelem bátyja s neje, Lujza belga her­
czegnő, József főherczeg nővérének leánya; tud­
valevőleg Budapesten is szoktak tartózkodni s 
birtokaik nagyobb része Magyarországon van. 
Csak azt említjük fel a rokonság jelzéséül, hogy 
Fülöp herczeg atyja, az 1881-ben elhunyt Ágost 
herczeg, unokatestvére volt az angol királynő 
férjének. Anyja, a bolgárok történetében sokat 
emlegetett Klementina herczegnő, tudvalevőleg 
franczia királyi vér az Orleansok ágából. 

A fényes fejedelmi társaságban a legkisebb 
rangú a Fülöp koburgi herczeg mellett látható 
Mensdorff gróf, ki valószínűleg csak mint 
kiséret került ide, bár neje, Olga Alexandrowna 
Dolgorucky herczegnő, orosz császári családból 
való. 

Nagyon nehéz volna s egész kötetet töltene 
be, ha az itt látható fejedelmi alakok életét 
bármily röviden akarnók is elmondani. Maga 
az angol királynő félszázadot meghaladott ural­
kodása történelmi fontosságú események egész 
sorával függ össze. Az özvegy német császárné 
élete maga egy kész regény; a fiatal orosz trón­
örökös is sokat ért meg nemrég tett nagy keleti 
utazása alatt, hol Japánban csaknem gyilkos 
kéz áldozata lett. De nem is kisértjük meg eze­
ket az életrajzokat, csak a csoportkép magyará­
zatául akartunk írni néhány sort, hogy minden 
olvasónk láthassa, mily nevezetes és érdekes 
egyének arczképeit látja maga előtt. 

K I R Á N D U L Á S A FALURA. 
Életkép. 

Megyünk a falura, megyünk a falura ! Hetek 
óta örvendezve és türelmetlenül emlegetik már 
a gyerekek egymás között. A papának is, a ma­
mának is van mit hallgatni: menjünk már, 
jaj de soká megyünk ! 

Igen, mert tudták, hogy Pista bácsi meg­
hívta a családot ki a falura, a hol gólya meg 
fecske fészkel a házakon, a hol nagy taraju ka­
kasok kukorékolnak, kis csikók, kis borjúk fut­
károznak, aztán sok, temérdek sok alma, körte, 
baraczk, meg mindenféle van. 

Oh, de nagyszerű is lehet ott, milyen boldo­
gok azok, a kik falun élhetnek ! Csak jönne is 
már hamar az az idő, a midőn a papa ráér a 
kirándulásra! 

Végre aztán csakugyan eljött a várva várt nap. 
A mama még este összecsomagolta a sok­

mindenféle ruhát s a gyerekeket korán lefek­
tette, mert jókor kell indulni. .^ 

Csakhogy ki tudna ilyenkor aludni, mikor 
másnap falura mehet! Képtelenség ilyet kívánni 
is. Nyugtalanul is töltötték a gyerekek az éjt, 
kivált a kis Jancsi minduntalan felkiáltott, 
mert hol csikón ült, hol madarat, hol pillangót 
fogott álmában. 

Béggel bezzeg nem kellett költeni a gyereke­
ket, alig virradt, már mind talpon volt. Hogy, 
hogy az a gőzös nem is bir elébb indulni vagy 
egy órával! 

De aztán mégis csak elindult, gördült sebe­
sen, kevélyen, füstölögve, nagyokat füttyentve. 

Nem sokára elmaradtak a főváros tornyai, 
kupolái, gyárkéményei s jobbra-balra olyan 
furcsa kis apró házak tünedeztek fel, meg olyan 
különösen öltözött emberek, aztán olyan gyer­
mekek, a kiknek megengedi a mamájuk, hogy 
mezítláb járjanak. 

Megérkeztek Pista bácsihoz. Koppant nagy 
tajtékpipából pipált, nagyokat csókolt a papán, 
mamán, azután a gyerekeket is egymásután 
mind az ölébe vette, sorra csókolgatta. Szúrós 
volt a szakálla, de azért igen jó ember volt, 
mert mindjárt azt mondta a gyerekeknek: 

— «No apróság, ti meg menjetek le a kertbe, 
egyetek baraczkot, körtét, ott a vén kertész, 
majd ráz!» 

Nem kellett ezt kétszer mondani, egy perez 
alatt lenn termett a gyermeksereg a nagy, terje­
delmes kertben. 

Haj, mennyi minden volt ott! Koppant nagy, 
lombos fák, telesded tele sárgáló baraczkkal, pi­
ros körtével, meg ki tudná elmondani, még mi­
vel ! Aztán az az öreg kertész ! Milyen derék jó 
ember az! Mindjárt megrázta a legnagyobb ba-
raczkfát, körtefát meg kettőt is ; csak úgy om­
lott le a sok gyönyörű gyümölcs s azt mondta 
hogy: 

— «No egyetek, kis cselédeim, van itt elég, 
nem úgy mint otthon, a hol pénzért adják!» 

Azután elkezdte beszélni, hogy hajdan, mikor 
ő háborúban volt, ugy hullott a golyóbis, mint 
most a baraczk, egy nagy — volt huszonnégy 
fontos, — majd el is vitte a fejét, de hirtelen le­
kapta előle, hanem aztán a generális lovának a 
lábát sodorta el. 

Beszélt aztán még roppant véres csatákról, a 
hol ezren is elestek, hétfejű sárkányról, garabon-
cziás diákról, griff madárról, meg más ilyen rop­
pant érdekes dolgokról. Oh milyen élvezet volt 
hallgatni. Nem tud olyanokat senki a főváros­
ban, még a tanár ur sem. Milyen kár, hogy a, 
szakácsné bekiáltotta az öreget, vizet vinni a 
konyhába. 

A gyermekek aztán szemügyre vették a kertet. 
Rá akadtak az öreg kertész kunyhójára is. Egy 

roppant nagy üres hordó volt előtte felállítva, 
meg milyen különös szerszámok, kapák, ásók, 
gereblyék, meg egy roppant nagy villa ! Ugyan 
mit csinálhat azzal az öreg bácsi ? 

De legcsodálatosabb volt az a nagy pókháló, 
a melyik ott volt kifeszítve épen a gunyhó sar­
kánál. Hej bezzeg ez sem olyan, mint a fővárosi 
pókháló szokott lenni! 

Ott ült egy nagy kövér pók a közepében, 
olyan csendesen, mintha aludnék. Pedig dehogy í 
csak ravaszkodott, várta a zsákmányt. Meg is 
érkezett nem sokára egy jókora szúnyog képé­
ben. Nagy döngicsélve szállott onnan valahon­
nan a fák közül, de egyszer csak bele akadt az 
egyik lába a hálóba. 

Nosza a kövér pók is feléledt erre s egy pilla­
nat alatt ott termett a szerencsétlen szúnyog­
nál. Váltig szeretett volna az szabadulni, de a 
pók is gyorsan munkához látott, s a háló szá­
laival olyan hirtelen összekötözte a szúnyogot, 
hogy mozdulni se tudott. Azután szépen fel­
húzta a háló közepébe s elkezdett rajta csende­
sen lakmározni. Lám ilyen különös dolgok tör­
ténnek a falun! 

Hej, hogy mind ennek a sok gyönyörűségnek 
végének kell lenni! De hát a papának sok a 
dolga, a mint beesteledik, vissza kell menni a 
fővárosba. 

Az öreg kertész sok jó egészséget kivan, a 
szúrós szakállú bácsi megint sorra csókol min­
denkit, egymás után újra eltünedeznek a furcsa 
kis apró házak, különös ruhájú emberek, mezit-
lábos gyerekek, s felragyognak a zajos főváros 
fehér fényt árasztó villamos lámpái. Nagy dübö-
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TÖgve begördül a gőzös az állomásba, robognak 
a kocsik, csenget a villamos, sípol a lóvonatú: 
vége a kirándulásnak! 

A gyerekek nem győznek eleget beszélni, 
hogy mi minden csodálatos dolgot láttak. Egyik­
nek egy tűnt fel különösebben, a másiknak 
más, de abban mindnyájan megegyeznek, hogy 
legboldogabb ember a világon az öreg kertész, 
a ki minden nap megrázhatja a baraczkfát s 
mindennap láthatja: hogy fogja meg a p ó k a 
szúnyogot! 

A NAP. 
Kis-Kartali observatorium, 1894. jul. 22. 

Az elsőrendű szerep, melyet Napunk melegítő 
és fényt terjesztő sugarai a természet háztar­
tásában elfoglalnak, már régi idők óta készteté 
a csillagászokat, hogy kiváló figyelemmel kutas­
sák a Napnak a természeti tulajdonságait, ele­
mezvén a sugarak fényét, s figyelmesen vizs­
gálgatván a Nap felszínét, korongját. Tagadha­
tatlan, hogy az ember kiváló érdeklődést tanú­
sít oly dolgok iránt, melyekkel gyakran találko­
zik, oly tünemények iránt, melyeknek anyagi és 
szellemi világára való hatását ő maga is érzi, 
szeret foglalkozni azzal, a mi neki óráról-órára, 
perczről-perczre új, világosabb, fenségesebb gon­
dolatokat ad, a mi lelkesíti, buzdítja. 

Ilyen tárgy a mi fényes Napunk, ilyen tüne­
mény a világító napsugár; óráról-órára, percz­
ről-perczre új dolgokról regél, s új, fenséges 
gondolatokat támaszt! A világító napsugár on­
nan jön a végtelenből, a melynek homályába 
különben szemünk és sejtelmeink nem hatol­
hatnának; átfutja a tért a Naptól mi hozzánk 
rövid 8 Vs perez alatt, hogy itt életet támasz-
szon, teremtsen, csodákat miveljen közöttünk. 

Nincs is egyéb hírnökünk, mely onnan a 
sötét égürből jelentést hozzon a Földre, nincs 
is egyéb igazmondónk, mely hívebben tárná föl 
kebelét előttünk a Nap fénysugaránál; csak tud­
juk őt ismerni, csak tudjunk vele beszélni, tőle 
kérdezgetni! Elmond az mindent, a mi vele 
kiindulása óta történt; semmit sem hagy el, 
semmit el nem felejt, mert jó az emlékezete, 
ámbár ötven-, száz-ezer esztendeje is elmúlt, 
hogy megindult útjára, valamely állócsillag 
magányából. A fénysugár csak a múltat hozza 
hírül, csak azt regéli el, a mi már sok-sok esz­
tendővel ezelőtt történt, mert ő a történetíró, 
szigorú igazmondó és pártatlan. A jelent nem 
tudja már, mert hiszen mióta eltávozott eredeti 
helyéről, már változás állott be. 

Napunk felszínének, korongjának vizsgálata 
6 kis-kartali observatoriumon is serényen folyik. 
1893-ik évi nov. 12-től 1894 évi július 18-áig 
99-szer figyeltetett meg a Nap s minden alka­
lommal rajzok is készültek; részint az egész 
Nap felszínét előtüntető, részint pedig csak 
egyes foltok környékét ábrázoló rajzok, melyek­
nek száma a 110-et is meghaladja. Ezen meg­
figyelésekre rendszerint a 9 czentiméteres üstö­
kös-kereső vétetett alkalmazásba, bár nem egy­
szer az 5 czentiméteres Plöstl-féle távcső, sőt a 
7 hüvelykes nagy refractor is használtatott. 

A napfoltok vizsgálata élénken feltünteti a 
nagy tevékenységet, mely ott uralkodhatik. Vi­
haros változások észlelhetők, rohamos átalaku­
lások ; itt felbukkan egy napfolt, amott meg el­
tűnik; ez terjeszkedik s ködös árnyékát maga 
köré gyűjti, emez ismét szétszakad s rajo­
kat ereszt ki magából, az ott csavarodik, gör­
bül és nyugtalankodik, amaz meg kavargó ör­
vénylést mutat, mintha irtózatos cyclonok dúl­
nának belsejében. Oly változékony és érdekfe­
szítő a kép, hogy az ember alig győzi nézni. 
Különösen feltűnő nagy folt jelent meg a Na­
pon ez évi febr. 16-án. Óriási kiterjedése és 
kiváló nagyszerűsége által sokáig emlékezetes 
marad a csillagászok előtt. Ezen folt a kis-kar­
tali observatoriumon teljes 8 napon át figyelte­
tett, febr. 16, 17, 20, 21, 22, 23, 24 és 28-ik 
napjain, s mindig más-más alakot, más körvo­
nalakat mutatott. Magva intensiv sötétséget, 
majd gyenge vörhenyes szint láttatott, a körü­
lötte levő s igen kiterjedt árnyék pedig majd 
vöröses barna, majd csak vöröses szinű volt. A 
közös fényárnyékban még több kisebb mag is 
látható, sőt a nagy folt alatt még egy másik 
terjedelmes folt is volt 5 napon át, azután roha­
mosan fogyni kezdett, s febr. 24-én már telje-
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A nap 1891 február 22-én 11 óra 13 perczkor. 

A Nap 1894 február 24-én 11 óra 12 perczkor. 

A Nap 1894 június 2t-én 7 óra 4 perczkor. 

Kitöréa a Nap felszínén 1889 szept. 6-án 11 óra 
perczkor. 
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sen nyoma veszett, csak hatalmas fáklyák jelöl­
ték helyét, ugyanezen a napon a nagy folt is 
ketté vált, csak a félárnyéknak egy gyönge 
nyúlványa tartja még össze. Azt lehetett volna 
várni, hogy ily hatalmas napfolt hoszszabb 
ideig tartsa fönn magát a Nap korongján s a 
Napnak tengely körüli forgása folytán 12Va nap 
múlva újra visszajön s láthatóvá lesz; de a 
márcz. 12, 13-ika körül tett megfigyelések nem 
mutatják többé. A folt tehát támadt és megszűnt! 

Ugyancsak nagy folt volt a f. évi június 21-én, 
mely fekete üvegen át szabad szemmel is lát­
ható volt. Egész csoportot alkotott egy fő mag­
gal és sok apróbb maggal közös félárnyékban, 
mely vörhenyes szint mutatott. 

Már a következő napon oszladozni kezdett s 
jun. 23-án ketté vált a közös fólárnyék s most 
a két mag egyenlő nagyságú s éles körvonala­
kat mutat, ép úgy jún. 24-én; tovább nem volt 
figyelhető, mert a Nap korongja mögött eltűnt, 
hogy soha többé vissza ne kerüljön. A kis-kar­
tali observatoriumon felvett rajzokat figyelme-' 
sen összehasonlítva, egyetlen egyszer sem sike­
rült valamely foltcsoportról vagy foltról határo­
zottan kimutatni, hogy a Napnak valamely for­
gási időszakában már részt vett, hogy tehát 
visszatért volna; jele annak, hogy a napfoltok 
aránylag csak rövid életű képletek a Nap ko­
rongján, változók és múlékonyak. Ellenben, 
mint a számtalan rajz mutatja, a foltok köze­
lében, azoknak környékén, sűrűn lépnek fel a 
napfáklyák s a korongon mint fehér sávok, sza­
lagok, fényes sávok mutatkoznak s könnyen fel­
ismerhetők. A Nap korongjától elütő nagyobb 
fényük világosan bizonyítja, hogy valóságos égő 
lángnyelvek, hatalmas gázkitörések, melyek sok­
szor a Nap felszínétől több száz, ezer mértföldnyi 
magasságra lövetnek s a legkülönfélébb alakú 
képleteket mutatják; ha a Nap korongjának 
szélén fordulnak elő, s a Nap korongjából mint­
egy kidudorodni látszanak, kiforradásoknak (pro-
tuberentiáknak) neveztetnek. A spectralanalysis 
ki is derítette, hogy nagyobbára hydrogéngáz 
kitörések, de nem ritkák a fémkitörések sem, 
mint a kalocsai érseki csillagvizsgáló igazgatója, 
páter Fényi, e téren végzett számtalan vizsgáló­
dásaiból kiviláglik. By férni kitörést észleltek 
Kalocsán 1891. év máj. 2-án, s a spectroskopiai 
vizsgálatok a többi kőzött a bárium, nátrium, 
calcium, ferrum, plumbum, magnesium vona­
lait mutatták. Erről a kitörésről irja páter Fényi 
«Societá Degli Spettros copisti Italiani» közle­
ményeiben, hogy a hely, melyen a kitörés tör­
tént, április 25 és 27 között rendkívül rohamo­
san változott, mert még ápr. 25-ikén nyoma sem 
látszott a foltcsoportnak, melynek helyén a ki­
törés végbement; ápril 28-ikán már jó nagy folt 
mutatkozik ott, ápril 30-án a foltcsoport egész 
környéke erősen körvonalozott fáklyákat tüntet 
elő s gyorsan változik. 

Tapasztalható továbbá, hogy nagy kitörések 
után, valamint nagy foltok megjelenése után 
bizonyos nyugalom áll be a Nap felszínén, 
mintha a Nap munkássága csökkent volna, 
mintha tevékenységében kimerült volna, miként 
egy ember, ha szervezetének meg nem felelő 
nagy munkát hajtott végre. Ily kimerültség 
észlelhető a f. évi febr. 16-ki nagy foltcsoport 
megjelenése után is jó hosszú ideig. A Nap fel­
színe egész márczius, sőt április hónapon át is 
csak kevés és csekélyebb foltokat mutatott, s 
ezeknek változása sem mondható rendkívülinek. 
Igen valószínűnek látszik tehát, hogy a Nap 
működése, a fáklyák és foltok megjelenése kö­
zött szoros kapcsolat van, melynek földerítése 
épen a Nap természeti tulajdonságainak, termé­
szeti alkatának ismerete nélkül alig képzelhető. 
Mindezek azonban némileg igazolni látszanak 
Zöllner feltevéseit a Nap-alkotást illetőleg. Fel 
véve ugyanis, hogy a Nap korongjának látható 
felszíne a hydrogéngáz atmosphárából alakúit, 
melynek spectruma a nagy nyomás miatt foly­
tonos szalagot képez, a Napkorong folyós izzó 
színe pedig ezen világító hydrogéngázréteg alatt 
van : akkor a napfoltok a folyós izzó felszínen 
úszó kihűlt salakszerű helyi képződmények, 
melyek felett a félárnyék mint egy felhővé 
sűrűsödött gázréteg terül el, s ama salakszige­
teket valósággal körülkoszoruzza. 

A kitörések alkalmával előtörő hydrogéngáz 
valószínűleg helyi meggyülemlésekből ered, me­
lyek a folyós izzó rétegek alatt mennek végbe 
és az elzárt gáznak növekvő szétfeszülése foly-
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tán végül a külső határréteget áttörik, s óriási 
erővel kitódulnak, a mikor is gyakran a férni 
anyagokat is magokkal ragadják. Ezen anyagok 
a nagy magasságban történő rohamos hősugár­
zás folytán melegüket elvesztik, s mint kihűlt 
képződmények kerülnek vissza a Nap izzó folyós 
felszínére, hol a salakszerű szigeteket, napfolto­
kat alkotják, ekkor képződik felettük a félárnyék, 
a sűrű gázréteg, mert a salak elzárta alatta az 
izzó Nap felszínét, s így sűrűsödés állott be. A 
napfoltok egy ideig úsznak a felszínen, mignem 
a növekedő hőmérséklettel újra izzó folyóvá 
nem válnak s újra a Napba nem olvadnak. 

Ez a Napfoltok keletkezése és elmúlása, ilyen 
a történetük. WONASZEK A. ANTAL. 

A CHICAGÓI VASUTI ZAVARGÁSOK. 
Napról-napra olvashatunk ma már a sztráj­

kokról, és ezt a szót, mely alig egy nemzedék­
kel ezelőtt keletkezett egy új társadalmi jelen-

meg a katonák s még többet sebesítettek meg 
szuronyaikkal. 

Valóságos háború volt ez, egy véres előcsatá-
rozás abból a fenyegető munkásháborúból, mi­
kor majd a szocziálista eszmék által hatalmá­
nak tudatára ébresztett köznép fog felkelni bu­
szúból a tőke birtokosai ellen. Nem is csoda, hogy 
ez az első nagyobb véres mozgalom Amerika 
földjén keletkezett. Chicago, ez egy milliónál jó­
val több lakosságú város,-tudvalevőleg a legelső 
ipartelepek egyike, hol a gyári munkások száma 
százezrekre megy; azok egy része állandóan ke­
nyér nélkül van. Magában a sztrájkban, mely 
Pullmann munkásaitól más vasúti munkásokra 
is kiterjedt, 70,000 ember vett részt. 

Hogy azonban a chicagói sztrájk oly annyira 
elhatalmasodhatott, azt főkép az amerikai mun­
kások erős szervezkedése okozhatta. Ebben a 
nagy államban ugyanis már régibb ideje van egy 
rendkívül hatalmas munkás-szövetkezet, mely a 
«munka lovagjai» név alatt ismeretes, melynek 
már egy milliónál több tagja van; mintegy 20 

zal a hiu reménynyel, hogy most már béke leszr. 
a munkások és munkaadók közt. Egész Európá­
ban és Amerikában forrong a nagy tömeg. Az. 
ily óriási sztrájkok csak az elégedetlenség kitö­
rései, de csak jelenségek; időleges leverésük 
nem egy a győzelemmel.  

EGYVELEG. 
* A kis újj veszedelme. A franczia akadémiában 

egy tudós nem rég egész komolyan bizonyítgatta,, 
hogy az ember kis újjá időről-időre kisebb lesz s 
nem sokára egészen eí fog tűnni. 

* Óriási örökség. Aldina Katalin amerikai nő-
ősatyja az amerikai szabadságharcz idejében birto­
kát 99 évre elzálogosította. A birtokon New-York 
külvárosai épültek fel. Mivel a zálogidő letelt, Al­
dina lépéseket tett a birtok kiváltására, mely jelen­
leg 30 millió dollár értékű. 

* Nero császár papucsai közül még most is meg­
van egy pár. Legalább az olasz király régiséggyüj-
teményében mutogatnak pár régi papucsot, melyet 
valaha állítólag Nero viselt volna. 

Pulmann. Debs. 

eég megmagyarázására, ma már minden újság­
olvasó jól ismeri. De az eddig történt tömén­
telen sok sztrájk közül talán egy sem volt oly 
véres s oly pusztító, mint a chicagói vasúti mun­
kásoké, melyről most néhány képet is közlünk. 

A sztrájkot a dúsgazdag Pullman vasúti kocsi­
gyáros idézte elő azáltal, hogy munkásainak 
bérét egyszerre felényire szállította le. Minden 
méltányosan gondolkozó ember elítélte a sok­
szoros milliomosnak ezt az eljárását s egész 
Amerika helyeselte, hogy munkásai a munkát 
abba hagyták. Csakhogy az elkeseredett mun­
kások ez alkalommal nem elégedtek meg azzal, 
hogy Pullmannál nem dolgoztak, hanem a 
vasút-társaságokat is kényszeríteni akarták, 
hogy ne használjanak Pullman gyárában készült 
kocsikat s e végett nem egy törvényellenes tettet 
követtek el; szétrombolták a Pullman-féle kocsi­
kat, dynamitot tettek a vonatok elé, fölgyújtot­
ták a gyárakat. Egyszóval Chicagóban, mely 
város mellett Pullman óriási gyártelepe van, 
heteken át valóságos fejetlenség volt. Több 
millióra rúg a munkások kihágásai által oko­
zott kár; némelyek 30 millióra becsülik; e mel­
lett igen sok ember veszett el az összeütközések­
ben. Abban az utczai csatában is, melyről egyik 
képünk nyújt némi fogalmat, 20 munkást öltek 

Vasúti vonat megtámadása a zavargók által. 

millió forintra menő vagyonnal rendelkezik. En­
nek a hatalmas szövetkezetnek jelenlegi vezére 
egy Debs nevű munkás, kinek arczképét is be­
mutatjuk, volt a hatalmas sztrájk vezetője. Debs 
39 éves, igen eszes és tevékeny ember, ki már 
több munkás-mozgalmat szervezett. Jelenleg a 
chicagói kihágások és vérengzések következtében 
vizsgalati fogságban van. 

A csend és külső rend ismét helyreállott már 
Amerikában is, de senki sem áltatja magát az-

* A narancsszüret az idén szokatlan bő volt-
Floridában. A múlt évben csak másfél millió ládára-, 
valót szedtek, most pedig 6 milliónyit. Egy ládában 
100—250 darab van. 

* A turisták királya. Wiamsamsky Konstantin 
herczeg már több ízben beutazta a világot s állítása 
szerint az utóbbi 16 év alatt 630 ezer km. utat tett 
meg. Most egy nagy vakmerő útra indul, lóháton 
megy Afrikán keresztül, éjszak felől egész a déli' 
csúcsig, mely utat még előtte senki sem tette meg.-
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Jaquin kísérlete. 

India a gyön­
gyöknek tulaj-
donképeni ha­
zája s épen ezért 
népének is sok­
kal alaposabb is. 
meretei voltak 
rólok, mint az 

ó-világ más népeinek. A régi 
hindu regében, melyben az 
elemek csszeállanak, hogy 
mindegyik legválogatottabb 
kincsét adja ajándékként a 
legnagyobb és legutolsó álom­
nak, az istenség megtestülé-

sének, az ég, vagy a levegő a szivárványt viszi 
ajándékul, a föld a rubintot, a tűz a meteort, a 
tenger pedig a gyöngyöt. A szivárvány dicsfényt 
képez az isten körül, a rubin szent homlokán 
ragyog, a meteort lámpa gyanánt használja, de 
a gyöngyöt szivén viseli. «S pedig annyival is 
inkább elsőség illeti a gyöngyöt, — folytatja a 
régi mese szép kitétele, — mert a gyöngy az élet 
műve, mely élet a belső fájdalomtól és bánattól 
emelkedik e tökélyre és tisztaságra, s mert az 
isten semminek sem örül úgy, mint a szenve­
désben és bűnbánásban fogamzott erény ragyo-

Ennek a fogalomnak azonban, melyre a régi 
hindu mese czéloz, csak egy gyöngy, a valódi 
keleti gyöngy felel meg, mely ama sajátságos 
fénynyel, az úgy nevezett«vízzel» bír, bár kivüle 
sok más kagyló is terem részben felette értékes 
gyöngyöket. A kagyló, mely az áttetsző gyön­
gyöt termi, vastag, szabálytalan tojásdad, vagy 
csaknem köralaku. Néha 8—16 hüvelyk átmé­
rője is van, ámbár rendesen csak négy. A kagyló 
külalakja durva és változó szerkezetű, s bár 
nem ehető, de a benne rejlő igazgyöny mellett 
még az értékes gyöngyházat is nyújtja, mely a 
művészeti iparban oly gyakori alkalmazást 
talál. 

A leleményes khinaiak más módját is tudják a 
gyöngy előállításának. Apró érczdarabokat szúr­
nak be gondosan a természetes ágyaikból ki­
vett kagylókba, s az idegen anyagok az élő 
állat lágy izomzatába ékelve, idővel teljesen 
bevonódnak bizonyos gyöngyház-réteggel s olya­
nokká válnak, mintha a kagyló természetes 
termékei volnának. Rendesen egy év elég, hogy 
e nucleusok tökéletes gyöngyház burkot kapja­
nak, de minden évvel még tökéletesebb lesz a 
lerakódott réteg. Gyakori eljárás még ezüst-
sodronynyal szurkálni át a kagylót, mi által 
egészen összefüggő gyöngysorok képződnek. 

Gyöngyöket azonban ma már teljesen mes­
terséges úton, minden kagyló nélkül is állíta­
nak elő. A gyártás titkát ezelőtt körülbelül 230 

évvel a párisi Jaquin 
Mózes találta fel. Egy 
alkalommal kertjében sé­
tálva ezüstös fényt vett 
észre egy vizmedencze 
fenekén; vizsgálódásai 
kiderítették, hogy az a 
Leuciscus albumtis nevű 
hal számtalan pikkelyei­
ből származik. Gyakor­
lati elméjén hamar átvil­
lant, hogy egy ily tapasz­
talat nagyon értékesít­
hető lenne a kereskede­
lemben s hozzá fogott a 
kísérletekhez. A pikke­
lyeket megszárította és 
porrá törte, mit aztán zo-
máncz gyanánt használt, 

melylyel alabástrom-
gombokat vont be. De 
bár szépek voltak, a kí­
sérlet még sem elégítette 
ki, s csakhamar üre­
ges üveggömböket kez­
dett használni. Azután 
vette a halpikkelyeket, 
jól megmosta és több 
ízben összedörzsölte, a 
használt vizet pedig le­
eresztette. Miután gyöny-
csinálónk a vizet egé­

szen elvonta, a fenéken maradt olajból fényes 
üledéket kapott. Ez a francziáúl úgy nevezett 
«essence d'0rient» a gyöngyanyag. Megpróbálta 
a kísérletező ezt a rothadástól is megóvni s ez 
végre sikerült illó alkáliban tartva. A gyöngy­
készítésnek további módja az, hogy az anyagot 
olvasztott üveggel együtt kékes szinü, szép üre­
ges üveg gyöngyökbe fújják bele. Ezeknek belső 
felszíne egyenletes rétegezést nyer és finom 
gummi-arabicummal megtöltve, egy tűvel keresz­
tül szúrják,majd czérnára fűzik s azzal készen áll 
a készítmény az eladásra. Egy uncziányi ily 
fénylő anyaghoz legalább 
ezer hal szükséges; szeren­
csére a Leuciscus albumus-
nak elég bővében vannak. 

Csodás világát tárja fel a 
tengerfenék a növényzetnek 
is. Minden színben, minden 
változatban, hosszú száraikon 
lengedezve a tenger-alatti 
áramlatok hatása alatt, tömött 
csoportokban foglalva helyet 
egy-egy korall-zátonyon, vagy 
megfoghatatlan metabasis 

alapján vándorolnak tovább. 
De egy sem oly ragyogó, egy 
sem oly ritka szép a tengeri 
flóra fajai közt, mint a korall-
polyp, a legfinomabb szürke 
színtől a leggyöngédebb test-
színig és bíborig, úgy, hogy e 
kis polyp-idomokat, a tenger 
leányait (mert korall a görög 
xopocXXíov a xóp.7) leány és aXóí, 
tenger összetételéből szárma­
zik s igy lett a latincuralium) 
nem csoda, hogy még 150 
évvel ezelőtt tengeri fáknak 
és virágoknak tartották. 

Valóban különös fák és • 
virágok törzsekkel, ágakkal, 
lombozattal, melyekből haj­
tások fejlenek ki és pattan­
nak virágokká, magvakat 
hordva, melyek a korallt ad­
ják. Csakhogy e szárak és 
törzsök nem fások, hanem 
szaru- és mésznemüek; ezek 
a hajtások és virágok érző 
és működő lények, a rózsákba 
felső sziromkehely pedig meg­
annyi mozgó kar, csáp és 
tapintó ideg, mely táplálékot 
keres, azt megragadja, s visz-
szahajlítva a közös szár, vagy 
tengely felé, szájába rakja és 
felfalja. Ez az élő korall tet­
szés szerint tárul fel és csu­
kódik be, s a veszély leg­
kisebb jelére is magába hú­
zódik, addig-addig, mig csak 

egy parányi kis szürke csomó marad ott, a hol 
előbb minden élettől, színtől és pompától ra­
gyogott. 

Sokat irtak e kis teremtések szünetlen ipar-
kodásáról s általában úgy fogják fel őket, mint 
korallrovarok által épített lakhelyeket, mint a 
milyenek a méhek sejtjei. A való az, hogy nincs 
érzéketlenebb teremtés, mint a kifejlett korall-
polyp, egyetlen helyre gyökerezve egész élete 
idején át, s csak azért élve, hogy egyék és 
szaporodjék. Kifejlett korall-polypot mondot­
tunk, mert a természettudósok szerint lárváik, 
melyek áttetsző fehéres hernyókhoz hasonlíta­
nak, a legnagyobb fürgeséggel úszkálnak ide s 
tova, mindig vastagabb végökkel előre s falán­
kan ejtve zsákmányul mindent, a mi szemeik elé 
kerül. Az a körülmény, hogy idővel a vastagabb 
íele válik a polypnak alap-testrészévé, s hogy 
annak hajlandósága van odatapadni bármihez, 
a mit megragadott, nem sokára a szabadon úszó 
lárvát állandó polyppá változtatja, mely a maga 
részéről új korall-telepeket bocsát ki. A fejlődés 
tehát ép ellenkező menetet követ, mint a rova­
roknál, hol előbb jelentkezik a mozdulatlan chry-
talis és azután a pillangó; mig a koralloknál 
elébb jő a szabadon úszó lárva, s azután a moz­
dulatlan polyp. 

A kereskedelemben ismeretes vörös és rózsa­
szín korallt főleg Franczia- ós Olaszország part­
jain kapják, hol a tengerfenék szirtes rejtekhe­
lyeiben néha egész bíborerdők találhatók a ko­
rallok e legértékesebbikéből. Nem mint száraz­
földi hasonmásai, a korall inkább szeret lefelé 
nőni a tengeri barlangok, vagy szirtek zátonyai­
ról. A különösebb korall-képződmények között 
meg kell említenünk az úgy nevezett «tengeri 
orgonát*, mely nagyszámú síp alakú kőcsövei-
ről kapta ezt a nevet, melyek rendszerint egye­
nesen függnek alá. E gyönyörű képződmény mel­
lett érdekesa nDendrophillia rameu» hosszú szá­
rával s rövid felálló ágaival; a gorgonia flabel-
lum is szép példánya a köves gyökerű korallok-
nak, szaru szerű tengelyével, a mit égési szaga 
elárul, s finom hálózatával. 



514 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 31. SZAM. 1894. 41. ÉVFOLYAM. 

Ugyanehhez a családhoz tartoznak, de külön 
élnek s minden körülmények között képesek a 
helyváltoztatásra a lágy testű polypok, a ten­
geri anemanék. Húsos tömegökkel, mely minden 
egyenetlen felszínhez alkalmazkodni képes, oda­
tapadnak a sziklákhoz, a kökörcsinvirág szir­
maihoz hasonlóan terjesztik ki csápjaikat s úgy 
várják áldozataikat. Gyomruk egyetlen zsák 
testük üregében, melybe alsó feléről tág nyilas 
vezet be. A gyomor és a testfalak közt nyilának 
a számos üreges csápok, melyek izomösszehú­
zódás következtében kinyúlnak s megtelnek ten­
gervízzel. 

Mint a korall-polypnak, az anemonénak is 
állati ösztöne és működése van, de voltaképen 
növényi életet él. Ha egy részét-elvágják, vagy 
megcsonkítják, azonnal kiegészedik. Ha dara­
bokra szakítják, minden darab külön egyed lesz. 
Időnként sarjak tűnnek fel az állat alsó ré­
szén, e sarjak idővel tökéletesen kifejlődve el­
szakadnak az anyatörzstől és teljes önálló ane-
monékká válnak. Szaporodásuk egy más módja 
is rendkívül érdekes. Ez esetben tojások képződ­
nek a csápokban, onnan a gyomorba kerülnek 
s a szájon át kivettetnek. 

E szép növényállatok minden színben előfor­
dulnak; fehérek, gyöngyszerű átlátszósággal, 
mint a liliom szirmai, szürkék, rózsaszínűek, 
biborpirosak, aranysárgák, lilaszinüek, kékek és 
zöldek. Sőt a törzs, a test s a csápok sem ugyan­
azon színűek. Némelyeknek aranysárga teste 
van fehér csápokkal, másoknak piros szürkével, 
vagy zöld sárgával. Máskor a szipolyok más 
színű hegyben végződnek, vagy foltosak, csíko-
zottak, stb. 

Az anemonékkal egy családba tartozik, de a 
teremtés rendjében magasabb fokon áll a híres 
argonauta vagy «papir-nautilus», a mint héjá­
nak rendkívüli vékonyságáért nevezik. Argo­
nauta nevezetet állítólagos vitorlázási képessé­
géről kapta, melyről Aristoteles úgy nyilatkozik: 
«a nautUus-polip* rendkívüli természetű állat, 
mert lebegni képes a tengeren; fölemelkedik a 
víz fenekéről lefordított és üres héjával, de a 
felszínre érve, megigazítja azt. Szipolyai közt oly-
nemű szövet van, a minő az úszó madarak láb­
ujjai közt, ha egy kis szél van, azt a szövetet 
vitorla gyanánt használja. 

Csakugyan a legújabb időkig mind úgy irták 
le ez állatot, mint a mely finom héját csónak­
nak, csápjait evezőknek, kiterjesztett hártya­
köpenyét vitorlának használja. A dolog nem 
épen úgy áll, hanem azért mégis meglepően 
különös. Tény az, hogy a nautilus nincs hozzá­
kötve héjához, mely belőle képződik és elvá­
lasztható tőle. Egyébiránt csak a nő választ ki 
héjat, a himje csekély, féregszerű teremtés., 

Mikor a nautilus kényelmesen megy, akkor 
fején jár. Testét lehetőleg behúzza héjába s úgy 
fordul, hogy feje alant legyen, karjait pedig 
támaszul használva, lassan csúszik előre, néha 
belekapva szipolyával egy-egy kinyúló szikla­
falba, vágy egyik szögletből a másikba vetve 
magát. Máskor gyorsabban kívánván haladni, a 
képünk közepén látható állásba teszi magát, 
hat karját egyenközűen nyújtja előre, hogy a 
legkisebb ellenállással ütközzék a vízbe; héját 
erősen magához szorítja s úgy mozog hátrafelé a 
vízen, villámgyorsan magasra szöktetve a vizet 
a kinyújtott karcsomó alatt látható csövéből. 

De lehetetlen elképzelni ez állat megkapó 
szépségét annak, a ki nem látta. Rang egy élve 
elfogott polypot írva le, így jellemzi: «Egy 
ezüstös tömeg a legszebb rózsaszínű foltokkal. 
Hosszú nyúlványa egyik végén hosszú félkörű 
ultramarin kék szalag vonul végig s észrevét­
lenül enyészik el.» így kell látni, hogy az 
ember megcsodálja e teremtmény tündéries 
szépségét, nem pedig alkoholban, színehagyott 
testtel. 

A tengeri kagylók is végtelen változatát nyújt­
ják színben és alakban a tenger pompájának. 
Grotesk és kellemes, kör- és csavarszerü ido­
mok s a fantasztikus alakzatoknak kimeríthetet­
len tárháza váltja fel egymást utólérhetlen gaz­
dagságban. Mi múlhatná például felül az egyik ké­
pünk felső részének közepén látható Venus-fésűjét, 
ág-bogas, tüskés fogaival? A hol fogai nincse­
nek, ott a kagyló minden részén legalább domb-
szerü emelkedés látható, a mi nem egyéb fej­
letlen fogaknál. Alatta az orsó-kagyló nyúlik 
fel karcsú termetével, gyöngyfehéren a képzel­
hető legkecsesebb hajlásban és hullámzó dom-
borodásokban. Legalól, balra a Spondilus regius 

foglal helyet, egyike a legritkább tengeri kagyló­
példányoknak. Egy időben csak három tökélet­
len példány volt belőle Európában. Egy tudós 
párisi tanár minden vagyonát, sőt neje ékszereit 
és ezüstkanalait is pénzzé tette, hogy megsze­
rezze egyiket magának. De haza térve annyira 
elhalmozta élete-párja szemrehányásaival, hogy 
felháborodva lecsapta magát a székre s oh, ke­
serű végzet! a kagyló, mely kabátja hátsó zse­
bében volt, darabokra tört. 

A jobb felől levő kagyló a Pterocerus chiragra, 
az épen alatta levő pedig a Cypraea un-
data. Feljebb, az orsókagyló felett látható pél­
dány szintén figyelemreméltó jellemzetes alak­
jáért, mely ékalakú foltokat mutat, sötét sima 
alapon; ez a Conus nobilis vagy tengeri ék. A 
Vénus fésűje mögött az Oimlum volva ismét ne­
vezetes példány s még inkább a mögötte levő 
fekete kis kagyló, az Janthina communis. Nincs 
népies neve ezen kívül; a mély tengert lakja, s 
behúzódva kagylójába, olykép tudja súlyát nö­
velni terjedelme csökkenésével, hogy a felszín 
alá merül. 

Oly különösek a tenger lakóinak formái és 
életviszonyai, hogy szinte hihetetlenek volná­
nak, ha adatok nem támogatnák. Az úgy neve­
zett tengeri penna csalódásig hasonlít egy iró-
tollhoz; úszni nem tud, sem megkapaszkodni 
valamibe s úgy kénye-kedvére van dobva a 
hullámoknak. De villódzó tulajdonságainál 
fogva gyönyörű látvány a sötétben s a Kö­
zép-tengerben is előfordul. Az Umbellulariák és 
Virgulariák magas száraikon virágbokrétához 
hasonló zoophytákkal.akevésbbéhideg tengere­
ket lakják és sárga, csipkés levelű, átlátszó fehér 
virágokkal borított növényekhez hasonlítanak, 
melyek azonban természetesen polypok. De 
legigazibb növényállatok a Crinoidok, vagy 
kőliliomok. Minden részletük pontosan megfelel 
a liliomoknak, száruk, kelyhük, mely mellesleg 
szólva az állat teste, kinyúló ágaik, szétágazó 
gyökereik, melyek szirtekbe fogózkodnak s ön­
maguktól képesek táplálni és növeszteni a 
szárat. 

A tenger csodái közt a legközönségesebbek a 
spongyák. Ezeket a nagyon elterjedt használat 
miatt minden tenyésző helyökön igen sűrűn 
halászszák. Fölkeresésök és szedésök azonban 
sok fáradtsággal és költséggel járván, Ameriká­
ban, különösen pedig Floridában arra a gon­
dolatra jöttek a spongyakereskedők, hogy a 
spongyatelepet a viz színe fölé érő czölöpös 
kerítéssel veszik körül, hogy azokon belül 
tenyészszenek és szaporodjanak. Ily módon kész 
zsákmányt biztosítsanak maguknak, mertabúvá-
rok keresés nélkül szállnak le a bekerített tele­
pekhez, melyeket, ha már kellő kifejlettségre 
jutottak, egyszerűen mintegy learatnak tapadó 
helyeikről. Ilyen bekerített helyeken tenyészik 
újabban a nagy fogyasztás miatt pusztulófélen 
levő tengeri teknős békákat is. Egyik képünk 
egy Florida félsziget melletti tenyésztő telepet 
ábrázol. 

Végül ugyanazon művész rajzaiban, a ki oly 
alapos tanulmányozás alapján ábrázolta a korail­
és csigaféléket, bemutatunk még egy érdekes ké­
pet az éjszaki sarkvidékről is a jeges tenger cso­
dás állataival, a rozmárokkal és fókákkal. 

Spongya- és teknősbéka-tartók Floridában. 

OROSZ ÉLETKÉPEK. 
Tolsztoj L. után. 

II. 
Rendjel-kórság. 

Mielőtt Dumas Sándor Oroszországba indult 
volna, egy Parisban élő előkelő orosz főurat 
látogatott meg, kivel utazási tervét közölte. 

— «Mondj a csak, kedves herczegem — kezdé 
a szellemdús regényíró, — mire van az ember­
nek leginkább szüksége, hogy magát Orosz­
országban jól érezze, nemde első sorban sok 
pénzre?* . . . 

— «Ön téved, Dumas úr, s úgy látszik az 
orosz viszonyokat nagyon roszúl ismeri. Mi 
oroszok vendégszerető emberek vagyunk, s így 
ha csak lehet, az idegen utast kézről-kézre adjuk. 
Csak győzze az evést-ivást s a folytonos tivor­
nyát.* 

— «Jó, hát aztán ?» 
— «Rögtön megmondom. Minden ajtó fel­

nyílik ön előtt, még a leggorombább posta­
mester, vagy rendőr is udvarias pofát fog vágni, 
ha kabátja bal oldalán egy- vagy két csiilagot, 
nyakán pedig egy rendjelkeresztet lát. E nélkül 
ön nálunk semmit sem számít s a közönséges 
emberek sorába kerül.» 

— «Magától értetődik" — kérdé tovább Du­
mas, — hogy orosz rendjelekről van szó ?» 

— (iHová gondol, Dumas úr? Orosz rendjelet 
csakis orosz ember szokott magára aggatni. 
Rendjel, legyen az csillag, kereszt vagy szalag 
idegen emberen esemény számba megy.» 

A mint Dumas utóbb oroszországi útjáról 
kiadott nagyhírű munkájában irja, a birtokában 
lévő rendjelek nélkül sehol sem járt és sehol 
sem jelent meg a nélkül, hogy varázserejükről 
meg ne győződött volna. 

Oroszországban nagyon kevés ember marad 
rendjel nélkül, ha magát úgy viseli, hogy a ha­
tóság figyelmét el nem kerülte, vagy pedig, ha 
összeköttetései folytán valami képzelt érdemért 
való kitüntetésre számot tarthatott. A rendjel 
utáni hajsza valódi betegséggé fajult. A hivatal­
nok csak ugy tarthat igényt egy jó parthiere, ha 
gomblyukát legalább is a Wladimir-rend ötödik 
osztályú keresztecskéje díszíti. A gazdag nagy­
bátya csak ugy gondoskodik végrendeletében 
unokaöcscse családjáról, ha az valami rendjelet 
visel. A Szent György keresztjével feldíszített 
tábornok a nálánál rangban idősebb, képzettebb 
és minden tekintetben bevált bajtársait megelőzi. 
Igaz ugyan, hogy a Szent György keresztjét an­
nak idejében s rendje szerint csakis oly tisztek 
kapták, kik magukat az ellenség előtt hősies tet­
tekkel kitüntették, de mostanában e rendjel be­
csét majdnem egészen elvesztette. A legnagyobb 
visszaélést azonban az udvari méltóságok nap­
fényében sütkérező egyének követik el, kik az 
uralkodó család körében előforduló valamely 
örvendetes esemény alkalmával kereszteket és 
csillagokat kérnek. Némelyikük mellén már alig 
talál helyet, hova a sok gyémántot, akhátot és 
széles szalagokat elhelyezhesse. A gyémántos 
csillagokat illetőleg eszembe jut egy nagy Mik­
lós czár életében előfordult furcsa eset, melynek 
szemtanuja voltam. Ugyanis P. gróf a porosz 
udvar nagykövete állásától saját kérelmére fel­
mentetvén, annak rendje és módja szerint Pé-
terhofban legfelsőbb kihallgatásra jelentkezett, 
hogy visszahívó levelét a czárnak bemutathassa. 
Ily alkalommal a diplomaták teljes díszben, 
összes rendjeleikkel szoktak az uralkodó előtt 
megjelenni. Miklós czár minden ridegsége mel­
lett nagyon érzékeny is tudott lenni, ha valaki 
tőle elbúcsúzott. Midőn P. gróf daliás alakját 
meglátta, elébe menve mindkét kezét meg­
fogta. 

— «Nagyon, de nagyon sajnálom, hogy önt 
el veszi tj ük»,— szólt a czár, szemeit a nagykövet 
mellére szegezve. 

— ((Felséged nagyon kegyes*, — hebegé a 
gróf, ki nem tudta, miért nézi a czár annyira az 
ő rendjeleit. 

— «Mondja csak, kedves gróf,— folytatá egy 
kis vártatva Miklós czár, — mikor is kapta a 
fehér-sas nagykeresztjét?* 

— ((Ezelőtt két évvel felség*... 
— «A csillag gyémántjai oly feketék, oly fény­

telenek, pedig jól emlékszem, nagyon szép soli-
tairek voltak; magam nyújtottam át önnek a 
csillagot, nemde?* 

— ((Felséged tévedni méltóztatik, a legma-
gasb kegy jelét Z. udvari marsall kézbesítette.* 

A kihallgatás után P. gróf, kinek a czár sza­
vai feltűntek, a fehér-sas nagy keresztjével járó 
gyémántos csillagot ruhájáról levétette. Nagy 
ámulatára csakugyan azt látta, hogy a solitai-
reknek mondott gyémántok cseh üvegből készült 
drágakövekhez hasonlítanak. Egy hamarjában 
előhívott ékszerész oda nyilatkozott, hogy az 
egész csillag alig ér öt frankot, miután pedig 
P. gróf összes rendjeleit külön fiókban szokta 
volt tartogatni, melynek kulcsát mindig óra-
lánczán viselte, de azonkívül a többi nagy­
keresztek csillagjai érintetlenek voltak, a lopást 
csakis az orosz udvar embere követhette el. 
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Magától értetődik, hogy P. gróf a kárt elviselve, 
senkit sem gyanúsított. Ámde utóbb megtudta, 
hogy más' külföldi diplomaták és tábornokok is 
hasonlóképen jártak, a mennyiben rendjeleiken 
gyémántok helyett nagyon ügyesen utánzott 
hamis drágakövek tündököltek. Nem hiába 
mondta annak idején Miklós czár, hogy az 
orosz, birodalomban ő az egyedüli ember, a ki 
nem lop. 

A rendjel-lázat különben a kormány mes­
terségesen idézi elő, midőn például a jól lövő, 
vagy ügyesen lovagló katonák számára, tarka 
szalagon lógó érmet ad, és 6 évig szolgáló al­
tisztek a czár mellképével ellátott bronz vagy 
ezüst érmet kapnak, a tisztekről nem is beszélve, 
kik majdnem évenként valami ürügy alatt 
emlékérmekkel vagy keresztekkel megajándé­
koztatnak. Ez által a kényuralom híveinek 
számát véli szaporítani, holott a rendjelekkel 
való pazar bánás ezeknek értékét teljesen meg­
semmisíti. 

másunk, de annyi bizonyos, hogy Oroszország­
ban bírónak, jogtudósnak vagy ügyvédnek lenni 
önérzetes emberre nézve nem valami kelleme­
tes dolog, de azért mégis akadnak elegen, a kik 
az igazságszolgáltatásra, jobban mondva ennek 
torzképének ellátására nagyon szívesen vállal­
koznak. 

A bírói kar legismertebb alakját az ülnökök 
— assessorok — képezik. A kollégiumot, vagyis 
a törvényszéket ülnökökből állítják össze, kik 
két elnök vezetése alatt a czár nevében igazsá­
got szolgáltatnak. Eszem ágában sincsen a «tsin» 
ezen osztályát ócsárolni, mert végre hátrakö­
tött kezekkel szabadon cselekedni csakugyan 
nem lehet, azt pedig mindenki tudja, hogy ná­
lunk Juszticzia asszonyságnak szemei nincse­
nek bekötve, és kezében mérleg helyett öblös 
edényt tart, melyben a felek adományai az ér­
vek súlyát helyettesítik. 

A fiatal ülnök urat rangban és korban idősb 
kartársai az igazságszolgáltatás mesterségének 

Parisban kiállított váltóit és egyéb utalványait 
egyenlítette ki. Aratás után a két vevő ügynökei 
az adás-vevési szerződések értelmében a hely­
színén megjelentek, hogy a kicsépelt gabona­
félék átvételét s elszállítását a herczeg gazda­
tisztjével rendbe hozzák. Magától értetődik, 
hogy a kétszer eladott portéka tulajdoni jogá­
nak érvényesítése csakis per útján lévén esz­
közölhető, az érdekelt felek a P.-i kollegiális 
törvényszékhez fordultak. A két különféle szer­
ződés egy napról lévén keltezve, a felek kép­
viselői azt akarták bebizonyítani, hogy X. her­
czeg egy napon Odesszában és Danzigban nem 
lehetett, miért is ez esetben okvetlenül furfan­
gos csalás történt. Ámde az ülnök urak böl-
csesége másképen fogta fel a dolgot, a mennyi­
ben mindkét szerződést érvénytelennek nyilvá­
nította, minek folytán a herczeg csakis arra 
köteleztetett, hogy a felvett pénzt fizesse vissza. 
Most a herczeg ügyvéde a két vevő ellen for­
dult, még pedig rágalmazás és becsületsértés 

Rozmárok és fókák. 

Nautilus. 
A T E N G E R C S O D Á I . 

Hl. 
Az ülnök úr. 

Midőn nagy Péter czár majdnem kétszáz év­
vel ezelőtt Londonban járt, a város egyéb ne­
vezetességei közt a parlamentet is megnézte, 
hová Cornwallis lord átkísérte. 

A czár kívánatára a látogatás a legszigorúbb 
inkognitóban történt meg, s így a hatalmas 
autokratát a ház egyik erkélyén sem vették 
észre. A czár szokás szerint egy kopott kabátot 
viselt, térdig érő csizmái pedig arról tettek 
tanúságot, hogy azok tisztításával már régen 
nem foglalkoztak. 

— «Miféle emberek ezek a fehér parókás, csu­
pasz képű alakok?* — kérdé Péter czár Corn­
wallis lordhoz fordulva. 

— «Ezek a király jogtudós tanácsosai, a 
korona ügyvédjei,» — feleié a lord. 

— «Jogtudósok, ügyvédek ? Nos nekem Orosz­
országban mindössze is csak egy jogtudósom 
van, de mihelyt hazamegyek, ezt is felakasz­
tatom.* _ 1 . . . 

Arról, hogy a czár eme kedélyes szándékát 
csakugyan teljesítette-e vagy sem, nincsen tudo-

titkaiba aránylag nagyon rövid idő alatt be­
avatják. 

— «Lássa, barátocskám, — mond)a ilyenkor 
az idősb ülnök a tanács ülésében előadó fiatal 
kartársnak, — a felperesnek igaza, tökéletesen 
igaza van, de az alperes sem hazudik! Meg 
aztán, ki tudja, mi lakik bennük? Legjobb, ha 
oly ítéletet hozunk, melyben egyik fél sem fog 
megnyugodni. Majd elválik, mit mondanak a 
fellebbezésben* . . . 

Erre aztán az ülnök úr nem idegenkedik többé 
az alperes csengő érveinek meghallgatásától, s 
miután a bűn ösvényén csak az első lépés szo­
kott nehéz lenni, emberünk jövőre sokkal haj­
lékonyabbá válik és a maga lábán kezd járni. 

Miklós czár idejében X. herczeg nagybirtokos, 
kinek uradalmaiban a szász és württembergi 
királyságok kétszer is elfértek volna, búza és 
rozs termését egy odesszai gabona-kereskedő­
nek adta el, kitől a kikötött vételár felét, másfél 
millió ezüst rubelt, fel is vette. Idáig minden 
rendén lett volna, csakhogy X. herczeg ttévedés-
ből* ugyanezt a termést egy danzigi czégnek 
nek is eladta. A danzigi czég az egész vételárt 
kifizette, illetőleg ennek fejében a herczegnek 

czímen, mely vétségek Oroszországban majd­
nem főbenjáró bűnök sorába mennek. Dy körül­
mények közt a kereskedők panaszukat egysze­
rűen visszavonták, és a vételár megtérítését a 
herczegre bízták, ki magának erre nézve a lehető 
legkönnyebb feltételeket kötvén ki, óriási ter­
mését most harmadszor egy moszkvai zsidónak 
adta el. 

Mit mondjunk az utolsó török háború után 
felmerült számtalan perek elintézéséről, midőn 
pénzüket követelő szállítók a számla kiegyenlí­
tése helyett a börtönbe jutottak, honnan csakis 
akkor szabadultak ki, midőn követeléseikről le­
mondtak, vagy pedig ezek felét magas állású tá­
bornokoknak engedték át. 

Az «ülnök urak* faja különben rendesen 
gyenge egészségnek szokott örvendeni, mivel 
nagyobb része alig tíz évi szolgálat után bete­
geskedés ürügye alatt végkielégítést kér s utóbb 
minden feltűnés nélkül külföldi fürdőre utazik, 
honnan azonban soha többé vissza nem tér, ne­
hogy valami hatalmas irigye viselt dolgai után 
megsarczolja. H-ik Sándor czár halála óta Orosz­
országban magánvállalkozók nem építenek többé 
vasutakat, hidakat vagy nagyobb csatornákat, 
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mivel a magas rangú tsin zsarolásai ellen az 
«ülnök urak» oltalmára nem számíthatnak. Uj 
vasúti vonalak a katonaság munkaerejével épül­
nek, a régi vonalak kezelését pedig a kormány 
vette át. Hogy milyen a katonai «tsin» sáfárko-
dása, arról írni vagy beszélni alig lehet. 

Szegény Puskin barátom azt szokta volt mon­
dani : «Tudod, édesem, a világ oly nagy, oly ren­
geteg nagy, hogy az úr isten még nem ért reá 
Oroszország dolgait rendbe hozni. Azért csak 
türelem, elébb-utóbb reánk is kerül a sor.» Igen 
ám, de mikor? 

KERÉKPÁROS VASÚT. 
Éjszak-Amerikában, New-Jersey állam Mont-Molly 

és Smithfield nevű városait egy kerékpárosok szá­
mára épült vasút köti össze egymással. A mint ké­
pünk mutatja, a vasút egyetlen sínű. A sín egy 
harmadfél láb magas fakorlátra van illesztve, melyen 
fiz utas maga hajtja a gépjét. A kerékpár hajtása 
sokkal könnyebb s a felfordulás lehetősége teljesen 
lehetetlen lévén, az utas bátran tekinthet jobbra­
balra a vidék szépségeit élvezheti. Jelenleg egy má­
sodik vágány készül, hogy egyidejűleg jönni is, 
menni is lehessen ide-oda, valamint állomási háza­
kat is építenek, hol a közönség számára kerékpárok 
fognak készletben tartatni. 

KERÉKPÁROS VASÚT. 

ERODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Szépasszonyok kocsisa. Eegény, irta Futó Fe-

rencz. Futó, kinek nevét a «Zöld asztal mellől» s 
«Justitia asszonyságnál», czímü kötetei, valamint 
a lapokban megjelent tárczái ismertté tették már 
az olvasó közönség előtt, most ismét új kötettel, 
a • Szépasszonyok kocsisat czímü regénynyel lépett 
a nyilvánosság elé. Jókedvű könyv, ügyes ötletek­
kel, humorral, vonzó modorban írva, s az ér­
deklődést mind végig ébren tartva adja elő: mik ép 
kapattak rendre és emberségre az asszonyok, né­
hány, magukat ellenállhatatlanoknak hitt, hódít-
gatni szerető uracsot, mint arattak azok felett tel­
jes és végleges győzedelmet. A könyv, mely bizo­
nyára sokaknak fog vidám és élvezetes órákat 
szerezni, Grill könyvkereskedésében jelent meg s 
ára 2 korona. 

Bérezik novellái németül. Lipcsében, Beclam 
Fülöp ismert «Universal Bibliothek»-jében az egyik 
utóbbi füzet Bérezik Árpád elbeszéléseiből közöl 

német fordításban tizenkettőt, tEhestandsgeschich-
t en und andere Humoresken* czim alatt. Dr. Kohut 
Adolf fordította le, a magyar irodalom e szorgalmas 
ismertetője ; ő irt a könyv elé rövid életrajzot és jel­
lemzést is Berczikről, kinek arczképe szintén meg­
van a füzetben. A színpadon és a szépirodalomban 

annyi sikert elért magyar irót bizonyára a német 
közönség is élvezettel fogja olvasni. 

Nagybánya és környéke czímmel érdekes mo-
nographiát szerkesztett többek közreműködésé­
vel Nagybányán Palmer Kálmán, a magyar országos 
bányászati és kohászati egyesület első vándorgyű­
lése alkalmából. A csinos kiállítású kötet, melyet 
Jókai Mór, gr. Teleki Géza és Bartók Lajos kézirat­
másai nyitnak meg, pontos leírását adja a Petőfi ál­
tal is annyira magasztalt tájak fekvésének, történeti 
múltjának, műemlékeinek, ismerteti Nagybánya és 
környéke bányászatát, társadalmi és kulturális éle­
tét, az éghajlati és egészségügyi viszonyokat, a város 
főbb épületeit, szálló- és mulató-helyeit. A kiránduló­
helyekről külön fejezetek szólanak. A leírások Pal­
mer Kálmán és mások tollából származnak, s a 
könyv csaknem minden fejezetét több önálló és 
szövegbe nyomott rajz illustrálja. A közel negyed­
félszáz oldalra terjedő kötet gondos leírásaival és 
útbaigazításaival hasznos szolgálatot tesz mindazok­
nak, kik hazánk e regényes vidékével megismer­
kedni óhajtanak. Ara 2 korona. 

Az Osztrák-Magyar Monarchia írásban és kép­
ben czímű nagy néprajzi vállalatnak 207-dik füzete 
került ki sajtó alól. Csehország népének folytatóla­
gos ismertetését találjuk benne Albert Ede, Niederle 
Lubor és Jirásek Alajos tollából. A két első a lakos­
ság testalkatát írja le, az utóbbi a szlávok jellemé­
ről, mondáiról, népviseletéről, helységeiről és házai­
ról szól. A szöveghez Bumpler Ferencz, Siegl Ká­

roly, Schwaiger János és Zenisek Ferenez készítet­
ték a rajzokat. A füzet ára 30 kr. 

Magyar statisztikai évkönyv. Uj folyam ; a ke­
reskedelmi miniszter rendeletéből kiadja az orszá­
gos statisztikai hivatal. Budapest, az Athenaeum 
könyvnyomdája 1894.—Politikusnak és közgazdá­
nak egyiránt fontos és jelentékeny munka, mely az 
1893-ik évről való statisztikai anyagot dolgoza föl. 
Eddig az üy statisztikai adatok, jó későn, olykor 
csak három év múlva kerültek a nyilvánoság elé, 
akkor is apróbb részletekben, füzetenkint. Most 
egyszere egy nagy kötetben már a múlt évi adatokat 
kapjuk, a mi a statisztikai hivatal ügybuzgóságát 
dicséri. 

A kálvárián, elbeszélések, írta Békefi Antal, az 
ifjabb írói nemzedék egyik tehetséges tagja. Az élet 
szenvedéseit, nyomorát festi a kötet mind a hat 
darabja. A Singer és Wolfner kiadásában megjelent 
kötet piros vászon kötésben 50 kr. 

Beniczkynó válogatot t regényeiből a második 
sorozat 19-ik füzete, a oMegkésett fecskén czimfí re­
gény második kötetének folytatását közli. Kiadja 
Singer és Wolfner; ára 25 kr. 

A szabadságharcz tör ténete czímű vállalatból 
a 17-ik füzet is megjelent. A vállalat szerkesztője, 
Gracza György e füzetben Jellasics insbrucki fogad­
tatását mondja el, A füzet illustrácziói: gr. Károlyi 
György, Beniczky Lajos honvédezredes, Lázár Vü-
mos honvédezredes, Nagy Sándor honvédtábornok, 
Boczkó Dániel, Hajnau Gyula, Maderspach Sándor 
honvédőrnagy egykorú arczképei, stb. A füzet ára 
30 kr. 

Magyar történelem a ponyván. A Bózsa Kál­
mán és neje czég kiadásában és Böngérfi János 
szerkesztésében megindult népies vállalatból immár 
14 füzet hagyta el a sajtót. A legújabban megjelent 
füzetek a Hunyadiak korát, a Jagellók dolgait, s a 
mohácsi vész utáni szomorú állapotokat tárgyalják 
világos, népies nyelven. A füzetek czíme : 11. sz. «A 
törekvő, világhírű hős Hunyadi János magyar had­
vezércsodálatosélettörténete.' 12. sz. «A legnagyobb 
magyar király Mátyás az igazságos, dicső históriája.» 
13. sz. • Derűre ború vagy a magyar nemzet siralmas 
napjai a tehetetlen Jagellók idejében.» 14. sz. tSza-
polyai, az utolsó nemzeti király és az első Habsbur­
gok.* A füzetek ára 2 és 4 kr. 

A nemzeti színházban az előadások két hónapi 
szünet után aug. 18-án kezdődnek. Megnyitó elő­
adásul a király születésnapjára Jókai t Szigetvári vér­
tanuk* történeti drámáját tűzték ki. Szent-István 
napján az «Ember tragédiája* keiül szinre. Az első 
újdonság Váradi Antal « Charitas* czimű történeti 
drámájajlesz, mely október hó folyamán kerül Szinre 
fényes kiállítással, a czimszerepben P. Márkus Emi­
liával. Az idegen újdonságok sorát Germain «Csa­
lád* czimű vígjátéka fogja megnyitni, mely a múlt 
télen került először szinre a párisi Gymnase-szin-
házban, s melyét Ivánfi fordított magyarra. E két 
újdonság előtt, még szept. hó folyamán előadják 
Csiky Gergely régebben nem adott «Mukányi*-ját 
és uj betanusással Bartók Lajos tMéhek* czimű ver­

ses vígjátékát; továbbá Dumasnak a műsorról több 
év óta leszorult >Daniseffek» czimű művét. 

Az operaszínházban is lesz augusztus hó folya­
mán néhány előadás, és pedig 18-ikán, mint a király 
születése napján, 19-én és 20-ikán, Szent-István 
napján. Előadásra ki van tűzve *Az eladott meny­
asszony*, Szmetana operája, továbbá «Parasztbecsü­
let* és «Csárdás», végre a «Abajazzók» ós «Nivita», 
A rendes előadásokat az idén, a nemzetközi demográ­
fiai kongresszusra való tekintettel előbb kezdik meg 
a szokottnál, tudniillik szeptember 15-ike helyett 
már 1-én. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar irók segély-egyletének alaptőkéje az 

1894-ik év első felében következő alapítványokkal 
gyarapodott: Jókai Mór félszázados jubiláris ala­
pítványa (2000 koronás kötvénynyel) 1000 forint; 
Zichy Antal régi alapítványa növelésére 100 frt, 
néhai Mayer István püspök hagyománya 100 frt, az 
ó-kanizsai műkedvelők 100 frt, a hazai első taka­
rékpénztár 100 frt, összesen 1700 forint. Bégi ala­
pítványt befizette : Batthyány Géza gróf 200 forint. 
Adományokat küldtek összesen 1541 frtot; ebből 
állami segély 1500 forint. Segélyt nyújtott az 
egylet a múlt félévben rendest, a költégvetés szerint 
5425 frtot; rendkívülit kilencz esetben 230 frtot, 
temetési költséget egy esetben 32 frtot, tehát össze­
sen 5687 forintot adott ki segélyezésekre. Az igaz­
gatóság kéri továbbra is hazai irodalmunk e jótékony 
intézete iránt a magyar társadalom kegyeletes rész­
vétét, hogy az elaggott, munkára képtelenné vált 
Írókat s az elhunytak szegény özvegyeit és árváit 
mentől inkább gyámolithassa. 

Az «Otthon» irói kör aug. elsejétől a New-York 
biztositó-társaság Erzsébet-körúti palotájába költö­
zött. A főváros egyik legnagyobb és pazarul épített 
palotája ez, melynek kő-tornya magasan kiemelke­
dik Budapest háztengeréből, mintha templom volna. 
Az «Otthon» helyiségei a 2-ik emelet nagy részét 
elfoglalják, s modern kényelemmel vannak beren­
dezve. Van nagy terme mulatságokra, társalgó- és 
olvasó termei, irószobák, játszó-szobák, könyvtár, 
öltöző s kétszáznál több villamos lámpa világítja, A 
klub helyiségei összeköttetésben állnak a földszinti 
vendéglővel és kávéházzal. 

MI ÚJSÁG? 
Magyarok a lembergi kiállításon. A lembergi 

kiállítás megtekintésére a magyar kormány tagjai 
közül Wekerle miniszterelnök, Lukács Béla keres­
kedelmi miniszter és Josipovich horvát miniszter 
mennek el, továbbá a képviselőház elnöke, báró 
Bánffy Dezső több országgyűlési képviselővel, Ger-
lóczy Károly budapesti alpolgármester, és nagy 
társaság a kereskedő s iparos körökből. Augusztus 
7-ikén este érkeznek Lembergbe, hol a legnagyobb 
szívességgel várják a látogatást. Külön rendező bi­
zottság alakult a magyarok fogadására. 

A közoktatásügyi miniszter Debreczenben. 
Báró Eötvös Loránd közoktatásügyi miniszter, leg­
közelebb meglátogatja Debreczen városát. A minisz­
ter sürgönyileg tudatta a tanszerkíállítás igazgató­
ságával, hogy a kiállítás alatt a jövő hónap 19-én 
vagy 20-án lemegy Debreczenbe, hogy személyesen 
győződjék meg a tanszerkiállítás hasznos voltáról. 

Uj államtitkár. Dr. Plósz Sándor egyetemi tanár, 
ki több igazságügyi törvény előkészítésében és szer­
kesztésében közreműködött, az igazságügyi minisz­
térium államtitkárává neveztetett ki a nyugalomba 
vonult Teleszky István helyébe. Dr. Plósz a törvény­
készítő osztályokat is vezetni fogja. Az új államtit­
kár az egyetemen a váltójogot, kereskedelmi jogot és 
polgári törvény jogot tanította s 1884 óta tagja a 
tud. akadémiának. 

A milleniumi kiállítás. Az 1896-iki kiállítás szá­
mára a városligetben kijelölt terület nem elég, s 
Lukács Béla kereskedelmi miniszter már átiratot 
intézet Budapest hatóságához, hogy a ligetből na­
gyobb helyet engedjen át. A miniszter ebben el­
mondja, hogy noha az egyes kiállítási csoportok 
bejelentett igényeit leszállították, s némelyik csak 
felét kapja meg a kivánt térnek, még igy sem ele­
gendő a terület. Felhívja tehát a miniszter a ható­
ságot, hogy bizottságot választván, ez a kiállítás 
igazgatóságával megbeszélje az ügyet s kijelöljék a 
még átadandó területet. 

31. SZÁM. 1894. 41. ÉVFOLYAM. 

A kiállításra eddig mintegy 75 országos, részben 
nemzetközi összejövetel, kongresszus van bejelentve. 
Lukács Béla kereskedelemügyi miniszter az érdekelt 
szaktestületeket értekezletre fogja felhívni, mely a 
kongresszusok előkészítésének ügyét tárgyalná. Ezt 
megelőzőleg azonban szükségesnek tartja a minisz­
ter, hogy a kongresszusok egységes rendezése és 
szervezése tekintetében bizonyos elvi megállapodá­
sok jöjjenek létre, s részben megállapíttassék a kiál­
lítás elnökségének a viszonya ezen kongresszusok­
hoz stb. Ezen feladatok előkészítésére és abból a 
-czélból, hogy a kongresszusok szervezésére és ren­
dezésére egy állandó közeget létesítsen, a miniszter 
szűkebb körű bizottságot szervez, melynek elnökévé 
Matlekovits Sándor nyűg. államtitkárt nevezte ki s 
felkérte, hogy az e tárgyban való legközelebbi teen­
dőkre nézve, mielőbb javaslatot tegyen. 

Gr. Andrássy szobra. Zala György szobrászunk, 
a gr. Andrássy Gyula szobrára kitűzött verseny 
nyertese, már dolgozik a szobron. Zala először élet­
nagyságban mintázza Andrássy Gyula grófot, a mint 
a lovon ül, ama kis minta alapján, mely a pályáza­
ton első díjat nyert. A művész a nagy mintán is 
„kiváló hűséggel találta el Andrássy arezvonásait és 
karakterisztikus testtartását. E mintán kivül még 
egy modell készül s ennek az alapján fogják érezbe-
öntetni a szobrot. 

Kossuth Ferencz — Turinnak. Kossuth Ferencz 
levélben tudatta Turin város tanácsával, hogy azt 
az ezüst honvédszobrot, a melyet a magyar nők 
ajándékoztak Kossuth Lajosnak, ő atyja emlékéül 
Turin városának adományozza. . 

Kossuth bútorai. Kossuth bútorai s turini laká­
sának összes tárgyai már megérkeztek Budapestre. 
A bútorok három waggont töltenek be, az apró tár­
gyak pedig néhány ládát. A bútorok egyrésze és 
pedig azok, melyek a megboldogult kormányzóé 
voltak, gróf Károlyi Gábor Andrássy-úti lakására 
lesznek szállítva, mig Kuttkayné bútorai a muzeum-
körutí első emeleti lakására jönnek. 

A budavári Mátyás-templom befej ezésén serényen 
dolgoznak. A főtorony is föl van már építve, töké­
letesen abban az alakban, mint volt, de fedélzete 
természetesen stílszerű lesz. A Szent István-kápolna 
szobrászati munkálatai szintén elkészültek, s az ab­
lak-képeket is nem sokára elhelyezik. 

A budavári uj evangélikus templom. A Buda­
várban most folyó nagy építkezések közt van egy uj 
evangélikus templom is. A honvédelmi miniszteri 
palotát közelebb kibővítik, s egy uj hatalmas szárny­
épületet építenek mellé, a dísztérre nyiló homlok­
zattal. Ez épület czéljaira kisajátították a várbeli 
szerény evangélikus templomot és iskolát. A várbeli 
evangélikus egyház most uj templomot, paplakot és 
iskolát építtet a bécsi kapu-téren. A templom, 

• melyet Hofhauser Elek építész épít, homlokzatával 
a bécsi kapura néz. Az épület maga már majdnem 
kész. Nemsokára tető alá kerül, s uj esztendőre 
alkalmasint átadható lesz rendeltetésének. 

Jégterem a dobsinai barlangban. Augusztus 
4-ikére nagy kirándulást rendeznek a fővárosból a 
dobsinai jégbarlangba, hol korcsolyázó versenyt is 
tartanak. A Pokol-Torka mellett elterülő óriás jég­
tömegbe tiz méter hosszú kényelmes folyosót vág­
tak, a mely kupolás kis teremben végződik. A terem­
ben jégből faragott asztalok és padok várják a ven­
dégeket. A kirándulók ott fognak elkölteni egy rög­
tönzött kis lakomát. 

Magyarország fényképekben. A szeptember hó 
-első felében Budapesten tartandó VU. nemzetközi 
közegészségi és demográfiai kongresszus rendező 
bizottságának az is egyik czélja, hogy a külföldi 
vendégekkel lehetőleg megismertesse Magyarorszá­
got. Minthogy azonban az egész országot be nem 
utazhatják, a végrehajtó bizottság elhatározta, hogy 
legalább képekben mutatja be hazánk városait a 
kongresszusnak. E végből a bizottság az ország több 
hatóságát felszólította, hogy fényképeket küldj ének 
melyeket a kongresszus üléstermében állítanak ki. 

Virágzó * Victoria regia.» A budapesti egyetemi 
füvészkertben a tropikus növényzetnek nálunk 
nagyon ritka látványában lehet most gyönyörködni. 
Ez az óriás vizi növénynek, a Victoria regia-nak 
virágzása, igazi tündér rózsa és rendkívül nagy. 
A tenyésztésre külön épült üvegház hatalmas me-
denezójét csaknem egyedül ez foglalja el, majdnem 
két méternyi széles, a vízen elterülő leveleivel. Meg­
lepő az a gyorsaság, melylyel levelei napról napra 
növekednek. Ép most van e ritka növénynek legelső 

VASÁENAPI ÜJSÁG. 

bimbója kibontakozásban s valószínű, hogy most 
már kinyílva, üde fehér színezettel nyitja ki kelyhét 
a növényóriás. A virág csak két napig nyilik ; első 
napon hófehér, azután halavány rózsaszínbe megy 
át s kedvező időjárás esetén az első virág után idő-
közönkint újabbak fejlődnek. A kiket érdekel e lát­
ványosság, nem fogják elmulasztani a kínálkozó al­
kalmat, mert 1874 óta, a mikor dr. Procopp orvos 
rákosfalvi kertjében nagy érdeklődés tárgya volt, 
ez a növény nem volt látható sehol az országban. 

Succi vasárnap délelőtt fejezi be 30 napos kop­
lalását, és pedig ugy látszik, hogy elég jó kondiczió-
ban. Az, igaz hogy megfogyott eddig 13 kilót, és 
észrevehetően meggyöngült, de azért megüli a nyer­
get esténkint Wulf czirkuszában ; reggelenkint kard­
vívásban mutogatja, hogy még eléggé birja karját; 
naponkint több levelet ir és csak oly élénken beszél­
get, mint koplalása legelső napjaiban. Látogatója 
több van, de a főváros átalában nem tanúsított 
valami különös érdeklődést. 

HALÁLOZÁSOK. 
VILMOS FÖHERCZEG temetése aug. 2-án délután 

ment végbe Bécsben. E napon Budapesten is kitűz­
ték az állami és városi épületekre, a minisztériu­
mokra a fekete zászlókat. A magyar kormányt We­
kerle miniszterelnök és b. Eötvös Loránd közokta­
tásügyi miniszter képviselték Bécsben. A budapesti 
helyőrség képviselői Lobkovitz hg. hadtestparancs­
nok vezetése alatt koszorút vittek a koporsóra. A 
király aug. elsején délben érkezett Ischlbó'l Bécsbe 
a temetésre. Az elhunyt bátyja, Albrecht föherczeg, 
kit a katasztrófa hire külföldi útjában talált, nem 
ment a temetésre, miután öcscse gyászos halála 
nagyon megtörte. A haláleset alkalmából augusztus 
2-án kezdődött IC napi udvari gyász van elrendelve. 
A holttest e hó elsejének estéjéig volt Badenben, az 
elhunyt villájában. Oda küldték a koszorúk nagy 
részét. Aug 1-én este szentelték be a koporsót. A 
szertartást a német lovagrend priorja végezte. Jelen 
voltak az uralkodó család tagjai közül': Jenő, Fri­
gyes, Beiner, Ernő, Károly István és Lipót Salvator 
főherczegek, Mária, Erzsébet és Mária Immaculata 
főherczegasszonyok. 9 óra után a hat ló által vont 
koporsót a badeni pályaudvarba vitték. Külön ko­
csira voltak elhelyezve a koszorúk. Az utczákon, 
melyeken át a szomorú menet haladt, az összes 
lámpák égtek és gyászfátyollal voltak beborítva. A 
menet közeledését mély csendben nagy néptömeg 
várta, mely különösen a főtéren és a pályaudvarhoz 
vezető utczákon igen nagy számú volt. Esti 11 óra­
kor a koporsó megérkezett Bécsbe a délivasut indó­
házához, honnan a Burg templomába szállították, s 
ott ravatalra helyezték. Az egész utón nagy soka­
ság állt sorfalat. Az osztrák fővárosban mindenfelé 
kitűzték a gyász jelvényeit, s e hó 2-án reggel meg­
számlálhatatlan tömeg igyekezett megnézni a rava­
talt, melyet testőrök álltak körül. A közönséget csak 
délig eresztették be a ravatalhoz. A koporsót a ki­
rályné, Stefánia özvegy trónörökösné, Károly Lajos, 
Jenő, Bainer főherczegek s Mária Terézia, Erzsébet 
és Mária főherczegnők koszorúi borították. Vilmos 
német császár képviseletében fíohenzollern Frigyes 
herczeg érkezett, ki a Burgba szállt, hol délelőtt a 
király meglátogatta. Az összes főherczegek mind 
egybegyűltek Bécsben. Vilmos föherczeg utódja a 
német lovagrend nagymesteri méltóságában Jenő 
föherczeg lett, ki már mint ilyen szerepelt a temetés­
nél. A kapuezinusok templomát, hol a temetési szer­
tartás utolsó része ment végbe, egészen bevonták 
feketével s a kriptában az elhunyt nyugvó helyét 
fivére, Károly Ferdinánd föherczeg koporsója mellett 
jelölték ki. A közönség a déli órákban már elfoglalta 
az utczákat, melyeken a halottas menet vonult el a 
a Burg plébániájától, a kapuezinus templomig. 
Délután 3 órakor gyülekeztek az udvari és katonai 
méltóságok, a küldöttségek. A végtisztességre meg­
jelent a király, az uralkodó család tagjaival, Frigyes 
hohenzollerni herczeggel. A kormány részéről jelen 
volt Wekerle, b. Eötvös és gr. Andrássy Gyula. A 
koporsót vörös halottas kocsira tették, mely elé hat 
fehér ló volt befogva. Harangzugás közt indult meg a 
menet, előtte egy szakasz lovasság és több udvari 
kocsi haladt. A koporsó mögött Jenő fhg. mint a 
német lovagrend uj nagymestere ment a rend fehér 
köpenyeges lovagjaitól környezve. 4 óra után meg­
jelent ő felsége Frigyes hohenzollerni és Lipót bajor 
herczegekkel, valamint , az uralkodóház tagjaival. 
A gyászmenet megérkezése után a koporsót a temp-
lemba vitték, hol a papság fogadta. Miután a holt­
testet a gyászravatalra helyezték, a német lovag­
rend prépostja beszentelte a koporsót, melyet azu­
tán levittek a kriptába, hová á" legközelebbi rokon 
főherczegek és a főudvarmester is lementek. Itt a 
főudvarmester átadta a kapuezinusok gvardiánjának 
a holttestet és a koporsó kulcsát. A koporsó levitele 
után a király és az udvari kíséret távozott a temp­
lomból. 
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Ifj. dr. SZÁSZ KÁBOLYNÉ, szül. Vajda Ilona, a ma-
gyar-igeni kerület országgyűlési képviselőjének fia­
tal neje, Szász Domokos erdélyi ref. püspök menye, 
meghalt július 29-én Kolozsvárit. Korai halála a 
közéletben és irodalomban is nagy szerepet vivő 
köztiszteletü családokat borított gyászba, férje részé­
ről a Szász családokat (ezek közt a költő Szász Ká­
roly ref. püspök családját is), atyai részről néhai 
Vajda Simon marosvásárhelyi Ítélőtáblai biró széles 
rokonságát, a Mentovich-családot. Lapunk szerkesz­
tője is sógornőjét gyászolja az elhunytban. A szere­
tetreméltó, gyöngéd lelkű fiatal nő halála annál 
lesújtóbb, mert várva-várt családi öröm változott 
át gyászszá, gyermekágy változott koporsóvá. A fia­
tal asszony ikreket szült, kik holtan jöttek a világra. 
Az első napokban úgy látszott, hogy szerető család­
jának s az orvosoknak feláldozó gondozása megtart­
hatják a fiatal nő életét övéinek. Tizenegy napi 
szenvedés után azonban véget vetett a családi bol­
dogságnak, melyet hat évig élt szerető férjével, az 
országgyűlés egyik fiatal tagjával. A mélyen súj­
tott család a következő szomorú jelentést adta ki: 
Ifj. Szász Károly dr. országos képviselő, a maga, 
édes atyja Szász Domokos ref. püspök és édes anyja 
szül. Nagy Ilka ; sógorai: dr. Vajda Dániel járási 
orvos, Vajda Lajos cs. és kir. százados; továbbá 
a Vajda, Szász, Mentovich, Gáspár, Benkő és Bo­
dor családok nevében mélyen lesújtva jelenti, 
hogy szeretett hitvese, az illetőknek menye, testvére, 
sógoraszszonya, buga, rokona,ifj.dr. SziszKÁROLYNÉ, 
született léczfalvi VAJDA ILONA, életének 32-ik, bol­
dog házasságának tí-ik évében folyó hó 29-én el­
hunyt. Midőn életet vala adandó: holt gyermekeit 
a halálba követte. Siratjuk őt keserű siralommal. 
Kiszenvedett tetemei f. hó 31 -én d. u. 4 órakor 
fognak — az ev. ref. szertartás mellett — a Bá-
kóczi-hegyi (Sánczalja-utcza 100. sz.) villából, a 
helyi köztemetőbe eltemettetni. Kolozsvár, 1894 
július 29.» 

Kolozsvár társasköreiben is mély megilletődést 
keltett az ifjú nő halála s az ország távoli részei­
ből is érkeztek részvétnyilatkozatok és koszorúk a 
ravatalra. A temetésre az összegyűlt rokonság mel 
lett megjelent Kolozsvár összes értelmisége. A 
halottas háznál Szász Károly püspök mondott meg­
ható imát. A gyászbeszédet Szász Gerő esperes tar­
totta, ékesszólóan ecsetelve a súlyos veszteséget. 
A szertartás után megindult a gyászmenet. A ko­
porsó előtt külön kocsi vitte a pompás koszorúkat. 
Szász Károly képviselő választóit Csuka Domokos 
főszolgabíró képviselte; a kerületben levő Zalathna 
város közönsége szép koszorút küldött a ravatalra. 
Fél hat óra tájban ért a menet a temetőbe, a hol 
örök nyugalomra helyezték az oly korán elhunyt 
fiatal nőt. 

KLAPKA LAJOS meghalt Budapesten, 57 éves korá­
ban. Az egyszerű ember, kit özvegye és két felnőtt 
gyermeke és sok jó ismeró'se könnyezve kisért a 
temetőbe, a«Vasárnapi Újság»-nak is halottja. A szer­
kesztés tekhnikai intézkedései közben sokáig fogjuk 
érezni hiányát a becsületes, derék embernek, ki 
hosszú idők óta a szerkesztőségi irodát tartotta 
rendben, s kéz alá tudott adni mindent; óráról-órára 
tudta, hogy most a Vasárnapi Újságon, Politikai 
Újdonságon, Képes Néplapon, Világkrónikán van-e 
sor. A mint a szerkesztőségben, ugy a nyomdában 
is teljesen otthon volt, de még az irók és művészek 
közt is, kikhez életében oly sokszor kopogtatott be 
levéllel, vagy kefelevonatokkal. Hogy az előszobá­
ban a szedő-gyerekek ne nyughatatlankodjanak, hogy 
a szerkesztőség küszöbének respektusa legyen, ahoz 
nagyon jól értett Lajos bácsi. O személyesen ismert 
majd minden tudóst, irót, költőt nemcsakBudapesten, 
hanem szerteszét az országban, legalább a lakhelyét, 
czimét tudta mindenkinek ; ismerte a hazai sajtón 
kivül a külföld összes képes lapjait, folyóiratait, 
melyeket ő tartott gondjai alatt. A hosszú évek 
során a szerkesztőségnek oly nélkülözhetetlen min­
denese, megbízható embere lett, hogy halálával 
érezhető üresség támadt körültünk s megilletődés­
sel gondolunk hű szolgánkra. Lajos bácsi közel 
rokona volt Klapka György 1848—49-iki tábor­
noknak. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : MUZSLAY 
LÁSZLÓ, Temesmegye egyik tekintélyes embere, a 
néhai temesi alispán fia, s maga is mint megyei al­
jegyző és főszolgabíró vett részt a közigazgatásban, 
70 éves korában, Vingán. — Dosrrs PÉTER, kir. asz-
talnok, előkelő délvidéki szerb család tagja, ki iker­
testvérével, Györgygyei, a korábbi időkben Buda­
pest társaséletében is szerepet vitt, Hódmező-Vásár-
helyett. — Dr. Csernátoni CSEH KÁROLY, orvos, 
közegészségi felügyelő, Csernátoni Lajos képviselő 
unokatestvére, 1872—75-ben a kézdi-orbai kerület 
országgyűlési képviselője, ki az irodalmi téren is 
működött, dolgozótársa volt Csernátoni «Ellenőrt 
lapjának, írt több önálló munkát, leginkább az orvos­
tan és közegészség köréből, 58 éves korában, Kézdi-
Vásárhelyett. — Jánosi PAPP EMIL, nyűg. honvéd­
ezredes, 56 éves korában, Kassán. —VOLOSIN JÁNOS, 
kelecsényi (Ungmegye) gör. kat. lelkész, 57-ik évé­
ben. — KARÁCSONYI LAJOS, 1848/49-iki nemzetőr­
tiszt, városi és egyházi tanácsos, 84 éves, Miskol-
ezon. — Bositr TIVADAR, nagyváradi gör. k. egyház-
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megyei pap , kiérdemült belényesi fó'gymnáziumi 
tanár , főszámvevőségi előadó, szentszéki ülnök, 
czímzetes alesperes, életének 53-ik évében, Ara­
don. -— SZEBDAHELYI JÁNOS, kath . kán to r Ó-Kanizsán 
e lhunyt . A közszeretetben élt öreg úr, ki nagybátyja 
volt Szerdahelyi Kálmánnak, a nemzet i sz ínház hír­
neves művészének, 60 évig búcsúztat ta 0-Kanizsa 
halot ta i t . — KŐVY ZSIGMOND, földmivelésügyi minisz­
te r i számvizsgáló, 50 éves, Budapes ten . — SZENT­
MIHÁLYI LAJOS, m . k. csendőr-főhadnagy, Zombor-
ban . — Pozsegai MIALOVICH VIKTOK, kir. ügyészségi 
i rnok, 3í éves, Brassóban. — W E Y E B JÓZSEF, az 
aradi «Hunnia» kávéház tulajdonosa, Aradon. •— 
GAAL EBNÖ, ügyvéd, volt 1848/49-iki tüzérfőhadnagy, 
66 éves korában, Budapesten. — Idősb MAGYARY-
KOSSA ISTVÁN, életének 72-ik évében, hosszas szenve­
dés u tán , Tisza-Boffon. •— TOMKA JÁNOS, nyűg. ura­
dalmi fó'erdész, 72 éves korában, Keszthelyen. — 
TÓTH KÁLMÁN, sárospataki ref. segédlelkész, állami 
tanitóképezdei és népiskolai vallástanitó, 25 éves 
korában. — MAKK ALBERT, 1848/49-iki honvéd fő­
hadnagy, Beregszászon. — BENICZKY GYULA volt or­
szággyűlési képviselő s a pénzügyi közigazgatási 
bíróság tagja, közéle tünk előkelő alakja, Láz iban , 
Nógrádmegyében. — ISSEKUTZ ANTAL, torontálvár­
megyei nyűg. főszolgabíró, régi honvéd, 59 éves, 
Nagybecskereken. — POPPEB ÁRMIN, budapes t i nagy­
kereskedő, fővárosi bizottsági tag Budapes ten , 76 
éves. — FRANKEL MÓR, esztergomi kereskedő, doktor 
Faragó Gyula orvosnak, és Fa ragó József festőnek 
édes atyja, Esz tergomban. — SVÁB KÁROLY, föld­
birtokos, Ischlben. 

SCHMAUSZ ENDRÉNÉ szül.Czirfusz Margit , Schmausz 
E n d r e Bács-Bodrogmegye al ispánjának a felesége és 
Czirfusz Ferencz bácsmegyei tanfelügyelő leánya, 
29 éves korában, Zomborban, halá la egész Bács-
megyében nagy részvétet keltett . A hol t tes te t 28-án 
nagy részvét mellett Apat inba szállították, a hol 
a családi sírboltba helyezték. — Szűcs JÓZSEFNÉ, 
abauj-halmai, köztiszteletben álló tekintélyes föld­
birtokos felesége, Budapesten. Gyöngyösre szállítot­
ták . — KEMÉNY LÁSZLÓNÉ, szül. Czékus Emíl ia , az 
osgyáni ref. lelkész hitvese, 35 éves, Osgyánon. — 
ZAKARIÁS LÁSZLÓNÉ, szül. Luká ts Mária, 73 éves, 
Erzsébetvárosban. — Téglási ERTSEY GÉZÁNÉ, szül. 
Serguel Kresczenczia élete 58-ik évében, Hegyköz-
Kovácsiban. — Ozv. Hosszuaszói NAGY LAJOSNÉ, SZ. 
Bagossy K. Borbála, 68 esztendős, Sz.-Bagoson. — 
MECSÉR JÓZSEFNÉ, szül, Lázár Gizella, 34 éves Maros­
vásá rhe lyen .—DARBAY GYÖBGYNÉ, szül. Nemeshegyi 
Berta , Darba i Schei ter György, a savoyai ka tona­
rend lovagja, volt 1848/4Ó-es honvéd fő- és olasz kir. 
törzstiszt neje, életének 62-ik évében B u d a p e s t e n . — 
IVÁNYI ANDORNÉ, alsó-lendvai polgári iskolai t a n á r 
neje . 

Szerkesztői mondanivalók. 
Mákszem Jancsi . Népmeseszerű elbeszélés akarna 

lenni, de nincs benne sem lelemény, sem népi naivi­
tás, csak kuszáitság, csak Ízléstelenség. Nyelvezete erőt­
len, verselése gyarló, az ilyen r imek: gurul — elhull, 
megmarad — megpukkad, kellett — elveszett, földet — 
népet lépten-nyomon előfordulnak benne. 

Mire j ó az asszony? Négy jó barát : poéta, szobrász, 
festő és zenész vitatkoznak a kérdés fölött. A két 
utóbbi, eszményi felfogásai; «Ehret die Frauen»-féle 
dicséneket zeng. A szobrász szívtelen, léleknélküli tes­
tet, egyszerű modellt lát az asszonyban. A költő sokáig 
hallgat, végre társai unszolására felsóhajt: 

iAz asszony csak asszonyt feledni jón 

Azután egy végig kipontozott sor következik jelezve 
a hatást, melyet a költő szellemessége (?) a jó bará­
tokra tett. 

tA többi érzi, hogy igaza volt» 

végzi a vers ; de sajnos, az olvasó nem érzi s egy­
általán sem igazságot, sem szellemességet nem talál a 
négy jó barát vitatkozásában. Szerző tehetségéről azon­
ban határozott véleményt ez egy verse után nem 
mondhatunk; lehet, hogy más verse, hol tárgyát saját 
szivéből, egyéni érzéseiből meríti, jobban sikerűi. 

A méh. Mért bántanak. Az elsőt nem egészen ért­
jük. Nem tudjuk, mi összefüggés van a költemény első 
és második feie közt; nem tudjuk továbbá, hogy ki 
vagy mi a méh «szive királynéja a szép, a deli, mely 
szerelmet kér tőle, hivja tereli.* Talán egy szép virág? 
De hiszen előbb azt mondja, hogy más virág kelyhét 
kutatja ki. Vagy a méhanyát, a méh királynét ér t i ; 
de ez meg ellenkezik természetrajzi ismeretünkkel s a 
mi még nagyobb baj, a néphitben sem találja igazolá­
sát. A «Mért bántanak* kezdetű verset a rózsabokor 
hasonlata rontja el, bajos elképzelni azt a képet, a mit 
szerző fest, hogy egy kitépett rózsabokrot az emberek 
özöne sodor s mindenki bimbót akar róla tépni. Szí­
veskedjék ezeket esetleg más költeménynyel kicserélni. 

Tündér álom. Tehetségre vall, helylyel-közzel való­
ban szép; tárgyában azonban nincs meg a benső igaz­
ság. A költemény szerint csak a tündér isten tudja, 
hogy a tündérek miért jöttek. Az olvasó is szeretné 
tudni s szerző jól tette volna, ha az eszmei tartalmat — 
ha csakugyan van a költeményben — világosan kicsil­
lanni engedte volna. 

SAKKJÁTÉK 
1848. számú feladvány. Möller F.-től 

(A m ü n c h e n i f e l a d v á n y t o r n á n e l s ő díj jal k i t ü n t e t v e . ) 

itf*lli.,,,.. ém. 

Vi lágos i n d u l s a h a r m a d i k l é p é s r e m a t o t m o n d . 

A z 1 8 3 9 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 
Laws B. G.-től. 

M e g f e j t é s . 

Világot. 8őtét. 
1. He6-d4 Kdi—e3 (a) 
2. Hd4-f5 + _ . Ké3—a2 
3. Hd7—c5 . . . t. sz. 
4. H v. B. mat. 

b. 
1. ___ e 5 — e 4 (c) 
í . H d 7 — b 6 ___ K d á - e H 
3 . H d 4 — f 5 f — K e 3 - d 2 
4. H b 6 — c 4 m a t . 

8ótét. Világot. a . 
1. . . . . . . a 5 — a i (b) 
•2. F a 3 — b 4 f Kd-2—e3 
3 . H d 4 — f 5 + . . . K e 3 — e 4 
4 . H d 7 — f 6 m a t . 

1. . . . — ' . . . H h l — g 3 
2. V f l — fi t — H g 3 — e 2 
3 . H d 4 - b 3 f _ _ _ K d 2 — d l 
4. V f i — f i m a t . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J . é s F . H . — 
Andorf i S. — K o v á c s J. — E ö r d ö g h J á n o s . — Apeeti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A • Vasárnapi Újság» 29-ik számában közölt kép-
talány megfejtése : Játékszered volt szivem, Hová 
nem hordozád! — Nyílként rohanva vitted a nagy 
világon át. 

Heti naptar, augusztus hó. 

Nap Katholikits es protestáns Görög-Orom Izraelita 

5 V. 612 Havi B.-A. fl 11 Ozvald 
6H.;Ufnnk szinvált.ür. sziny. 
7 K. Kajetán Kajetán 
8 S. Czirjék Czirjék 
9 C. Román vt. Román 

10 P. Lőrincz Lörincz 
l l |S . Zsnzs, Tibor iZsuzsanna 

24 B 7 Krisztina 
25 Anna 
26 Hermolausz 
27 Pantelemon 
28 Nikánor 
29 Teodota 
30 Szila 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9Sab. 

loldf áltotás. 3 Első negyed 8-án 11 óra 5 pk. d. e. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(LJ. Egyetem-tér 6. szám.) 

S e l y e m - h a m i s i t v á n y . Égessünk el egy mintát 
a venni szándékolt fekete selyemből s a hamisítás 
rögtön kiderül: Mert mig a valódi s jól festett 
selyem az elégetésnél nyomban összepödörödik és 
csakhamar kialszik, maga után csekély világosbarna 
hamut hagyván, addig a hamisított selyem (mely 
zsíros szinü — szalonnás •— lesz és könnyen törik) las­
san tovább ég (minthogy rostszálai a festanyagtól 
telitetten tovább izzanak) és sötét barna hamut 
hagy maga után, de valódi selyem módjára soha 
össze nem pödörödik, csak meggörbül. Ha a valódi 
selyem hamuját összenyomjuk, elporzik, a hamisít­
ványé nem. — H e n n e b e r g G . (cs. kir. udvari 
szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n , házhoz szál­
lí tva, póstabér és vámmentesen szívesen küld 
bárkinek is mintákat, akár egyes öltönyökre való, 
akár egész végekben levő valódi selyemszöveteiből. 
— Svajczba czimzett levelekre 10 kros és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. (5) 

A (Franklin-Társulatit kiadásában Budapesten megjelent és minden 
könyvkereskedésben kapható: 

MAGYAR MAGÁNJOG 
MAI ÉBVÉNYÉBEN 

különös tekintettel a gyakorlat igényeire. 
Irta 

ZLINSZKY IMRE. 
Ö T Ö D I K K I A D Á S . 

Tekintettel törvényhozásunk ujabb alkotásaira kiegészítette 
Dr. DÁBDAY*SÁNDOB. 

Á r a f ű z v e O f o r i n t . 

I Magyar sommás eljárás és fizetési meghagyás. • 
1893. évi XVIII. és XIX. iörvényczikkek. 

A z o r s z á g g y ű l é s i e l ő m u n k á l a t o k f e l h a s z n á l á s á v a l . 
Irta 

Dr. Herczegh Mihály 
budapesti tud. egyetem ny. rend.' tanára. 

Ára fűzre 3 frt 50 kr. 
Mz«s«a«sssza«««z«9zzazz»̂ ^ 

O R S Z Á G O S K IA 

Nhatvani utcza 18. sz 
W emeleten 

Eháfli] mindennemú fénykép felvételeket, többszömsitésdetgépd 
rHipwmú és tmtírgyakról sít 

PH0T0LITH0GRAPHIA. CZINKOCRAPHIA,-
fÉNYNYOMAT, AUTOGRAPHIA, FÉNYMÁSOLAT. 

KÖZREMŰKÖDŐI ÉREM 
jQ PHOTOUTHOCHAPHIÁKÍRT BUOAPEST isee. 

• ' W l_i i i • 

Fontos minden 
házi nő és anyára! 

A K a t h r e i n e r - f é l e K n e i p p - m a l á t a - k á v é 
mindinkább legkiválóbb, egyetlen természetszerű egészséges és egy­
úttal a használatban legolcsóbb pótszernek bizonyul a kávéhoz. 
Magas tudományos és orvosi tekintélyek határozottan ajánlják, • 
nök, gyermekek, gyomor- és idegbetegeknek a rendes kávé helyett 

mint legjobb pótlék rendeltetik. 
K l i > v i g y á z a t a v é t e l n é l ! Csak a fehér eredeti csomagokat 

kérjük é s fogadjuk el a következő névvel 

•^ Kathreiner. ~ E^félki l° kapható. 2 5 krajczár. 

31. SZÁM 1894. 41. ÉVFOLYAM. 
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Leg jobb és l e g h i r n e v e s e b b 
p ipe re h ö l g y p o r 

L a 

^ 
\X *^ C H . FAY, 

9 . rua de la P a i x , 9 

Kulinlif tilt,,, 
(MÚTTAL VIOYITVÍ 

ILLATSZERÉSZ, 

Magyar királyi államvasutak. 
Hirdetmény. 

A b e l g r á d - o r s o v a i l i a j ó j á r a í o k ú j b ó l v a l ó m e g ­
k e z d é s e . 

A m. kir. államvasutak hajózási vállalata, a dunai 
auhatagokon beállott kedvezőbb vízállás következtében 
.a f. é. július hó 28-án megszüntetett b e l g r á d - o r s o v a i 
Jiajójáratokat f. é. július hó 30-án ismét megkezdi. Első 
jnenet Belgrádból-Orsovára július hó 30-án, Orsováról-
Báziásra pedig ugyancsak július hó 30-án. Ezen jára­
tokra nézve a f. é. július hó 4-étől érvényes menetrenl-
hirdetmény I I I . táblázata mérvadó. 

Budapest, 1894 július 28-án. A z i g a z g a t ó s á g . 

LIPIKIJODFÜRDO 
(SZLAVÓNIÁBAN). 

K I T Ü X T K T V E : 
B u d a p e s t 1 8 8 5 . L o n d o n 1 8 9 2 . 
V a s ú t i á l l o m á s a P a k r a t z - L i p i k (dél i v a s ú t ) 

v a g y O k u c a n e (m. á . v.) 
Egyetlen jódos alkalikus hőforrás a kontinensen. Állandó hő­

foka 64 C. Hegyek által védett égalj. A leg-nag-yobb f é n y n y e l 
é s p o m p á v a l b e r e n d e z e t t é s s z í n p a d d a l e l l á t o t t gyógy-
t e r e m , valamint hasonló nagy fényűzéssel kiállított u j é t t e r e m -
é s k á v é h á z i h e l y i s é g - é k és egy nagy uj gyógy-szálloda. V i l ­
l a m o s v i l á g í t á s . P o m p á s é s nagy f e d e t t s é t á n y , bazár­
helyiségekkel. Porczellán, márvány ás izzasztó fürdók, uj s terje­
delmes fürdőmedenezék. A fürdő a nyugateurópai nagy fürdőhelyek 
színvonalára lett emelve. 

A lipiki alkalikus jódos hévviz ivó és fürdőkúrának a legjobb 
sikerrel használtatik a test nyákhártyáinak mindennemű hurutos 
bántalmainál (gyomor-, bél-, gégehurut stb.) mindennemű csúzos 
és köszvényes bajoknál, mirigy és vérbajoknál, görvélykórnál, 
izzadmányoknál stb. Mint hivatalos fürdőorvos D r . M a r s c h a l k o 
T a m á s működik. 

Mérsékelt áru menetjegyek a déli vasúton 33°/o tourretour-jegyek, 
a m. á. vasúton zóna. 

J ó d - v i z - s z é t k ü l d é s 
mindig friss töltésben az igazgatóság által. Főraktár Magyaror­
szágon : EdeskutyL.es M a t t o n i é s W i l l e ásványvizkeres-
kedőknél Budapesten. Bármily fölvilágositással készséggel szolgál 
5689 a l i p i k i f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

A i F r a n k l i n - T á r s u l a t . k iadásában B u d a p e s t e n m e g j e l e n t 
é s m i n d e n k ö n y v á r u s n á l k a p h a t ó : 

Vasút mentén. 
A m a g y a r k i r á l y i á l l a m v a s u t a k , 

t o v á b b á a g y ő r — s o p r o n — e b e n f u r t i és eper-
j e s — b á r t f a i v a s ú t á l lomása i m e n t é n fekvő 

v á r o s o k , h e l y s é g e k é s azok l e í r á sa . 

Irta 

O c s k ó i O c s k a y Gusz t áv 

Ára vászonkötésben 1 frt. 

Tartalom : A becs—marehegg—budapest—temes-
vár—orsova i vonal és ennek szárnyvonalai. A p o -
z s o n y — z s o l n a i vonalrész. A b u d a p e s t — r u t t k a i 
vonal és ennek szárnyvonalai. A b u d a p e s t — p r e -
d e á l i vonal és szárnyvonalai. B u d a p e s t t ő l Dom­
bóvár—Zákány—Zágráb—Károly városon át F i ú m é i g 
az u jdombovár—pócs—vi l l any—eszék i vonal-
részszel. A b u d a p e s t — L . m. bruck—bécsi és 
győr—fehr ing—gráczi vonal. A b u d a p e s t — z i -
m o n y — b e l g r á d i vonal és szárnyvonalai. A h a t ­
van—miskolcz—kassai vonal. A szolnok—arad— 
töv i s i vonal és mellékvonalai. A n a g y v á r a d — 
e s z é k i és d á l y a — b r ó d i vonal, valamint ezek 
szárnyvonalai. A m i s k o l c z — d e b r e c z e n i vonal ós 
ennek szárnyvonalai. A gömöri iparvasutak. A Sze­
rencs—s.-a.-ujhely—csap—bátyú—munkács-—lavocz-
nei vonal és ennek szárnyvonalai. A d e b r e c z e n — 
nagy károly—szatmár—királyháza—taraczköz—már-
n i a r o s s z i g e t i vonal és ennék szárnyvonalai. 
A g y ő r — s o p r o n — e b e n f u r t i vasút. Az eperjes— 

b á r t f a i vasút. 

Tetten 
•••Mg határo-
"ttan kérni: u LIEBIG 
nus - kivonatát. 

j Ü f a J m a s h•' a l evea p i l l a n a t a l a t t i k é s « i t é s e r e , l é v a i a k , 
loeeiókek, m á r t á s o k ée m i n d e n n e m ű h ú s é t e l e k jav í ­

t á s á r a , 
k i t ű n ő érfol t* t u r betegeknek és üdülőknek. 

* w a l ó d i . á g ée jósig Igaze-
' • • • • I főleg tessék figyelni t 

feltaláló névírására 

kék 
Í r á s b a * 

A •Franklin-Társulati kiadásában Budapesten meg­
jelent és minden könyárusuál kapható: 

Kisbirtokosok tanácsadója 
Válogatott források nyomán számos ábrákkal 

Irta 

Kubinyl Lajos. 
I. Az okszerű gazdálkodás alapelvei. — II . Iparos-

gazdák könyve. — III . Iparos gazdaasszonyok könyve. 

M á s o d i k o lc só k i a d á s . — A r a fttzve 8 0 k r . 

5284. sz. 

A 82,502/11. sz. rendeletben a magas kormány részéről ajánlva 

Tűzi fecskendők 
tökéletes ventilrendszerrel (központi fém-ventilek 
egy conusban egyesitve). Különlegességek, községek, 
tűzoltók és gyárak részére, t ű z o l t ó s z e r e k minden 

nemben, anihilatorok, 
kender- és spirál-töm­
lők, felszerelések tűz­
oltók számára.sisakok, 
övek, stb., szab. létrák, 
építési és kutszivaty-
tyúk, mindennemű ar­
matúrák, gőzfertőtle-
nitők, szerszámgépek, 
jutányos árban jótállás 

mellett kaphatók 

t ű z o l t ó s z e r - ép 
g é p g y á r - r é s z v é n y - t á r s a s á g n á l B u d a p e s t e n . 
Gyár: Külső váczi-út 95. —Mintatelep: Teréz-körút 36. sz. 

2 a r a n y , 
1 3 e z ü s t 

é r e m . 
9 d í s z - é s 

e l i s m e r ő 
o k m á n y . 

! 

Kwizda Ferencz János 

Kwizda-féle 

V é d j e g y . 

V é d j e g y . 

Restitut ionsf luid 
cs, és kir. kiv. szab. mosóvíz lovaknak. 

E g y p a l a c z k k a l f r t 1 . 4 0 o . é . 

30 év óta u d v . i s t á l l ó k b a n va lamint 
k a t o n a i é s p o l g á r i n a g y o b b i s t á l l ó k ­
b a n is, haszná la tban; n a g y o b b e r ő ­
f e s z í t é s e k e l ő t t é s u t á n e r ő s í t é s ü l ; 
továbbá flczamodások, r á n d u l á s o k , a z 
i n a k m e r e v s é g e s m á s i ly a lkalmak­
n á l ; képesít i a lovat k i v á l ó t e l j e s í t ­

m é n y e k r e i d o m i t á s n á l . 

M a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r : T Ö R Ö K 
J Ó Z S E F g y ó g y s z e r t a r a B u d a p e s t , 

K i r á l y - n t o c a 1 2 . s z á m a l a t t . 

Tessék a fön-
nebbi védjegyre 
ügyelni, s a vé­
telnél határozot­

tan kifejezni: 
K w i z d a - f é l e 

Restitutionsfluid. 

F ő - l e t é t : 
Kerlileti gyógyszertár 

K o r n e u b u r g b a n . 

B. 

K a p h a t ó 
a g y ó g y s z e r ­

t á r a k b a n 
é s d r o g n i s -

t á k n á l . 

1894. aog. 2 1 2 . s z . 1894. aug. 

BUDAPESTI SZEMLE 
A M. Tud. Akadémia megbizásából szerkeszti 

GYULAI PÁL. 
TARTALOM: 

M ö l l e r Miksa it a Rigvéda . — Fiók Károlytól. 
A n é p legfelsőbbsége. — Constant B. után Brassai 

Sámueltől. 
A bo t r ány . Regény. (V.) — Álarcon Péter után, spanyol­

ból - T. J . 
Kö l t emények . Késő bánat. — Gyulai Páltól — Dalok 

I. I I I . Heine után, németből — Vargha Gyulától. 
A m a g y a r nye lv szerep* a m n l t Idők o r szág ­

gyűlésein . — Ferdinandy Gézától. 
Pe tőB és némely külTöldi köl tők. (I.) — Imre 

Sándortól. 
Baross Oábor és rendszere . Néhány szó Szabó Jenő 

ily czimű czikkére. — Tisza Istvántól. 
É r t e s í tő . Moldován G.: Magyarok, románok. — m. — 

Mikszáth K.: Az eladó birtok. Páva a varjúval — 
1. Magyar gazdaság-történelmi szemle. — B. A. — 
Huxley, T. H . : Collected essays. — S. E. — Új 
magyar könyvek. 

Megjelen évenkint 12-szer 10 Ívnyi havi fözetekben. 
Előfizetési ára. bénnentes küldéssel egész évre 12 forint, 
félévre 6 frt 

Franklin-Társulat 
magyar irod. intézet ét könyvnyomda Budapesten 

Értesítvény. 
Folyó évi augusztus 13-án délelőtti 11 óráig, 

a budapesti cs. ós kir. élelmezési raktárakba be­
szállítandó 

17,000 métermázsa rozs és 
;-4,000 « zab 

bevásárlása végett a cs. és kir. 4. hadtest hadbiz­
tosságánál Budapesten (Vár), szállítási ajánlatok 
átvétetnek. 

A részletesebb feltetelek a cs. és kir. 4 hadtest 
hadbiztosságánái, továbbá a budapesti és pécsi 
cs. és kir. élelmezési raktáraknál betekinthetők. 

Budapest, 1894 július 30-án. 
A c s . é s k i r . h a d t e s t h a d b i z t o s s á g a . 

SIÓFOK. 
Magyar tengeri fürdő idegedzö hullámveréssel. 

A fővárosi eliikelü körök kedvelt kirándulási helye. 
MV~ U t ó k u r á r a m e l e g e n a j á n l h a t ó ! ~mi 

Szept. 1-étól tetemesen leszállított árak! 
Gryihujdrii f&rd/Spart. Pompás hnllámcsapás. 

mr Féni/Hztem-l berendezett 'szobák. ~*n 
Kitünö konyha, gondos kiszolgálat. 

V i l l a m o s v i l á g í t á s , v í z v e z e t é k . 
Csónakázás, vitorlázás, halászat, lóverseny. 

Bálok, tánczestélyek, tűzijátékok, velenczei éj s egyéb ünnepélyek. 

N y a r a l ó t e l k e k j n l á n y o s á r o n ! 
Értesítést nyerhetni H o l z w a r t h Continental-szállodá-

jában vagy az igazgatóságnál S i ó f o k o n . 
Mérsékelt áru jegyfüzetek Cook és fiánál (József-tér 4.) 

B#" Rílvebl) felvilágosítást adnak dr . Preysz •Fürdő­
irodalmi könyvtárában» megjelent ismertetések, melyek 
minden könyvkereskedéshitn kapliatók. 

^^uuumuu.uimiuiilk: 

iURCZWPOT! 

( K E « ICRAFIAI A\ü iNTÉzr 

/tüftrarrtim SJI ( 
Mtaztr 

tímtai t/tartnitfísj ji&stfe/í 

LÍCHEKET 

pheloUIhcjra&ila^ 

7frrrrm"rrrrrrTTTrrrrTrrrt"rrTrrK 
Or. Lengiel Fr.-féle 

iiyirl'iiliiilzsiiiii. 
Kir. szab. Svédhonra. 

Már magában véve azon növényi nedv, 
a mely a nyírfából kifolyik, ha annak 
törzsét megfúrjuk, emberemlékezet óta 
mint a legkitűnőbb szépítő szer volt is­
meretes, ha azonban ezen nedv a fel­

találó utasításai szerint, balzsammá alakittatik át, csak akkor 
nyer úgyszólván csodálatos hatást. 

H a e s t e m e g r k e n j ü k v e l e a z a r e z o t v a g y mája b ő r r é ­
s z e k e t , a k k o r m á s n a p c s a k n e m é s z r e v é t l e n ü l p i k k e ­
l y e k v á l n a k l e a b ő r r ő l , a m e l y e z á l t a l f e h é r r é é s 

gryöng-éddé v á l i k . 5804 

Ezen balzsam kisimítja az arczon a ránczokat éa himlőhelyeket, 
Uju arczazint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget köl­
csönöz i a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplőt, májfoltot, 
anyajegyeket, orrverességet, bőratkát s a bór minden más egyéb 
tisztátalanságát. Ara egy korsónak, használati utasítással együtt, 

1 f r t 6 0 k r . Kapható minden jobb gyógyszertárban. 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára, 
B u d a p e s t , k i r á l y - u t c z a 1 2 . 
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BUDAPESTI CZÉGEK. 
aaniníníiaiiiiííKiiúJiiiiiií̂  
A • F r a n k l i n - T á r s u l a t » k i adásában B u d a p e s t e n megje len t 

és m i n d e n könyvke re skedésben k a p h a t ó : 

A Pénzügyi Közlöny 
betüsoros tárgymutatója. 

Az 1S74—1892. év végéig megje lent azon r ende l e t ek és 

u tas í tásokró l , m e l y e k a ki r . adóh iva ta lok , pénzi igyigaz-

ha tóságok , számvevő osztályok, pénzügyőrség és a köz­

ségi adóügykeze lés körébe t a r t o z n a k . 

Összeá l l í to t ta 

Mátéfty Domokos. 
m. kir. adóhiv. segéd. 

A r a í i i zve 4 0 k r a j e z á r . 

| SSMJBiraiSIS^ 

Gerson Anna asszony 
B U D A P E S T , 

Andrássy - iit 21, 
(félemelet). 

A "Franklin-Társnlatu kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható : 

Báró Kemény Zsigmond 
összes beszélyei. 

Kiadja a Kisfaludy-Társság. 
Két kötet. 

Ára fiizve 3 Irt. vászonba kötve 3 frt 60 kr. 
T a r t a l o m : A szív örvényei (1851). — Két boldog 

(1852). — Szerelem és hiúság (1853). — Alhikmet, 

a vén törpe (1853). Erény és illem (1853). 

„Toronyórák" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

v i l l a n y ó r á k a t , 
legelőnyösebben rendez be 

Mayer Káro ly L. 
I-sS magyar gíz-óragyára 

Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzék, költségjegyz. bérm. 
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kereskedelmi bank 
felmondotta 

Esrte Tddor 
műiparáru raktár 

üzlethelyiségeit. 
Most 

alkalom nyilik 1000 
meglOOO-féleczikk 
olcsó bevásárlására. 

GANZ É S TÁRSA 
VASÖNTŐ- ÉS GÉPQYÁB-BÉSZV.-TÁRSIILAT 

B U D A P E S T . 

Ajánlanak mindennemű vas- , aczél- é s fémönt vény eket 

építkezési és gépészeti czé lokra vizvezetó csöveket , szi­

vattyúkat , lecsapoló é s öntöző-zsil ipet, készülékeket a 

belvizek leeresztésére . — A helyi viszonyok szerint szer­

kesztet t turbinákat, őr lőhengereket kéregöntetű hen­

gerekkel é s malomberendezés i czikkeket. — Zsi l ipeket 

bármi ly nagyságban és bármi ly rendszer szerint. — Alag-

csöveket , zárkészölékeket , c ső- é s kapu-zsil ipekhez, 

czölöpverő gépeket , anyagszál l í tó kocsikat . — Álló vagy 

fekvő gázmotorok egy vagy ké t henger re l és minden­

n e m ű zúzógépek. 

F ő r a k t á r B u d a p e s t , 1 8 9 4 a u g u s z t u s 1-étől s a j á t h á z b a n 

VI., Váczi-körut 57/a. sz. 

Alaku l t 
1856. 

Alaku l t 
1856. KUHNE E. 

gazdasági gépgyára Mosonban. 
Ajánlja á l t a l á n o s a n k e d v e l t , e g y s z e r ű s é g é b e n felii 1 m u l h a t l a n s t ö b b 

m i n t 1 4 - , 0 0 0 p é l d á n y b a n e l terjedt 

„Hungária Dr i l l " és „Jubileum Dr i l l " 
s o r v e t ő g é p e i t l e s z á l l í t o t t á r a k o n . 5831 

H e g y e s h u l l á m o s t e r ü l e t r e „ M O S O N I D R I L L " legjobb, legegyszerűbb 
sorvető. S a c k - f é l e e k é k , két és több vasú ekék. 
L a a c k e - f é l e s z á n t ó í ö l d b o r o n á k 12-féle 
nagyságban. Liaacke-í'éle kedvelt rétboronák. 
K o s t á k k o n k o l y o z ó k , k i t . s z e l e l ő m a g ­
t á r - r o s t a , (33 forint) meglepő munkaképesség. 
Ventzky-féle f d l l e s z t ő k , s z e c s k a - és r é p a ­
v á g ó k Stb. s t b . D#~ Árjegyzékek bérmentve. 

Főraktár Budapest, 
1894 augusztus 1-étől saját házban. 
VI. kér., Vácsti-körút 57/a. sz. a. 

BERKETZ ISTVÁN 
selyem- és szőr-ruhakelme festő 

vegyileg- mosó és tisztító üzlete, 
BUDAPESTEN. 

Üzlet: IV., Belváros, rózsatér 3. sz. Gyár: IX., Ferenezváros Kinizsy-utcza 1 1 
t0" Vegyi leg fest, m o s és t isz t i t m i n d e n n e m ű r u l i a k e l m é k e t r é s z b e n é s egészben i s , 
n é v l e g : se lydm crépe, a t lasz , t e rno , c a c h e m i r , de l in fehér vagy bái 'mi ly színes k e l ­
m é k e t , szőr és félszőr szöveteket s tb. , posz tóka t , b u t o r k e l m é k e t függönyöket , cs ip­

kéke t és apróságoka t , a l ehe tő legolcsóbb á r é r t . 5806 

Szabadbani szórakozáshoz 
alkalmas czikkek: 

Ango l Croquet- já téS: utasítással 7—20 frtist. L a w n - t e n n i s angol társasjáték 25, 35, 50 és 
80 frt. I i awn- t enn l s r a k e t t , párja 10, 14, 20 frt!?. Lawn t e n n l s l a b d a U darab 5.40—10 
frtig. A Lawn-tennis játék szabályai 20 kr. F o r t b a l l erős marhabörrel bevonva 7.70—10.42 Frtig. 
Ha j i tó g-ömb (Sohleuder-Ball) marhaborbői 7 frt. V o l a n t - j á t é k 1 pár ütő 1.50—3 frt. Toll-
labda hozzá 1 darab 15, 20, 25 kr. K a r i k a j á t é k 12 vető bot és 12 karika 1.50-2 30 forintig. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ _' kugl izó 9 9'/a 10 lO'/a 11 HVa 12 12>/s 13 13'/2 cm átm. 
golyók Q • Lignnm sanctoin 

Xugl izó-bábok . tartós gyertyánfából 
egy készlet frt 2.50. Orosz kug l i zó , 
egész szúk udvarban is felállítható, egy 
készlet 5.50-6.50. Lampionok kertek 
kivilágításához 10, 15, 20, 30, 40 kr. 
Papir - légg-ömbök 50 krtól 3 frtig. 
Magnes ium- fák lya 30 perczig raeg-
Ifpő villaDyos fényt terjeszt frt 1.20. 
r i o b e r t - p u s k a kertben társaságoknak 
mulattatásul 7—20 frtig. Vas czéltábla 
kiugró bobóczczal 2.50—8 frtig. P a r a f a 
uszó-öv M.50, 4.50, 6.75. Uszó-öv lég­
gel tölthető 6—7 forint. Ve loc ipéd 3 
kerékkel, egész vasból, igen tartós 5— 
10 éves fiuk számára 8,—. 9.50, 11—14 
forintig. Torna-eszközök szabadbani 
használathoz. MÁszókötél s i m a 5, 
6 frt. Mászóköté l fonot t csomók­
k a l 7.60. T r a p e z r ú d szabá lyozha tó 
szersmind bot gyanánt használható gyalog sétához frt 
krtól 15 frtig. " í u - , i «•—•" - • - - - ' -
1.50, i frt. " 

1.15 1.30 1.50 1.70 1.90 2.15 2.30 2.50 2.70 2.85 forintig. 
kö t é l l e l frt 4.60, 5.60. G y ű r ű - h i n t a 
fa-karikákkal frt 4.30, 4.90. G y ű r ű ­

se 

h i n t a vaspléh-karikákkal frt 6.30, 6.90. 
H i n t a 5, 6, 8.50 frt. K ö t é l h á g c s ó 
forint 6, 7.3.5. T e l j e s t o r n a k é s z l e t 
összeállítva hinta, trapezrúd, gyürű-
hinta és csigasróffal 8, 10 frt. Gyer-
m e k h i n t a biztonsági korláttal 3.20— 
4 forintig. T o r n a - és Tennis czipő 
g u m m i t a l p a l fiúknak 2 frt, felnőt­
teknek frt 2.50. Torna-czipö spárga-talp­
pal 90 kr. Kerti gyertyatartó üveggel 
1 frt. A r i s t o n 6 zenedarabbal 20 frt. 
Ar iosa o rgona , hangokkal, 6 zene­
darabbal 18 frt. Intona Ariston 6 zene­
darabbal 12 frt. H i n t a á g y . szabad­
ban fák alá könnyen alkalmazható, 
4.50, 6.60 H i n t a á g y kifeszíthető rúd­
dal 6, 10, 14 frt. K e r t i szék egy-

n€ D „ . . . 2.70. Nagy kerti napernyő japáni, 80 
Idő jós ló b a r á t csinos svájczi házikóban frt 1.20 Időjós ló a l a k o k házikóban 

50, 2 frt. Aeo lhá r fa kerti lakház tetejére a szélfuvás által kellemes hangot ad, frt 3.50; érő­
bb hanggal 4.50—5.50. Kyá jko lomp kellemes accordban összehangolva 5 kolomp 8 frt, 7 
ilomp 11 frt. A h o r o g h a l á s z a t összes ke l l éke i . D. Tevre nárl«rf m í a i v i . - v i " " * ' kolomp 

mellékelt utasítása 
D. 
10 

összes kel lékei , 
szerint bárki friss, 2 4 6 8 

tiszta, egészséges szódavizet készíthet 7 9 11 13 15 
500 gramm borkősavat és 600 gram szódaport tartalmazó 
Dr. Meidinger 6 12 18 adagra " ~ " 
féle önműködő 
Csa lád i konyha­

m é r l e g 
10 

9 
15 

frt 
kilón 

F e v r e p á r i z s i szódaviz-kész i tö 
nie^-zelyes A készítéshez szük-

frt séges kitűnő minőségű 
csomag 1 50. P a g y l a l t k é s z i t ő 

Vajköpülő gép , Vásárhely- 5, 10 litere 
féle a legjobb vajkészitö 8.50 15 frt 
Légyfogó készülék 30 kr. egy doboz enyv 15 kr. 

A m e r i k a i h n s a p r i t ó , 4.75—6. &60 7.20 frt. ^ ^ ^ 

í í a g y k é p e s á r j e g y z é k e t b á r m e n t v e k ü l d 

J \ J i H 1 E J n £ i 1 U J J f J M és Kristóf-tér gróf Teleki palota. 
KSíSfe&ísSíSs^^öiSs&^áfesífesste^s&sss^steféSfeS^ 

ROSER gymnasium és nevelő-intézete 
Budapest, VI., Aradi-utcza 10. szám. 

TANULÓK FELVÉTELE 
VIDÉKI TANULÓK 

n a p o n k i n t d é l e l ő t t 8—12- ig az e l s ő , m á s o d i k , h a r m a d i k , n e g y e - >-
====== d i k , ö t ö d i k é s h a t o d i k o s z t á l y b a . | 

a neve lé s i i n t e r n á t u s b a n te l j es e l l á tás t , f e lügye le te t é s neve lé s t n y e r n e k . | 
- É r t e s í t ő t kü ld a z i g a z g a t ó s á g , ( B u d a p e s t , A r a d i - u t c z a 10. sz . ) § 

Ezen ké t év ó t a f e n n á l l ó g y m n a s i u m c z é l j a : a m ű v e l t k ö z é p o s z t á l y fiait neve ln i é s ok ta tn i - f 
Előnye , h o g y egy-egy o s z t á l y b a c s a k 3 0 — 3 0 t a n u l ó l e sz felvéve. 

F r a n k l i n - T á r s u i a t n y o m d á j a . (Budapes t , IV. , E g y e t e m - u t c z a 4 . szám.) 

Kinek van szeplője? 
vagy b á r m i folt, vae-y p a t t a n á s a z a r c z á n ? Az tel jes biz­
tonsággal fo rdu lha t a n n a k e l t ün t e t é se vége t t a v i l á e h i r t t 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, 
banem az ar-ozbort vaki tó fehérre, t i s . U v i és üdévé 
teszi. _ i tégely ára 7 0 kr. - Postán franko küldve 

i rrt 5 kr. — S z a p p a n hozzá 1 drb 3 0 kr. 
Kapható Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész ur­

nái és minden magyarországi gyógyszertárban. 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon* 

-*VJI 

3&* 

^>y, 

I5MAPI imrt 
32. SZÁM. 1894. BUDAPEST, AUGUSZTUS 12. 41. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek ; VASÁRNAPI ÚJSÁG es 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 
egész évre 122 frt 
félévre _ 6 • Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG | egész évre 8 

lélóvre _ 4 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | ***" e ™ ?"__ ^ ^ B I foli'Tre _ 2 . 5 0 

Külföldi ttlóflzetesekhez a postai]ag 
meghatározott Titeldij is csatolandó. 

BOLGÁR KORMÁNYVÁLTOZÁS. 

M' "ÁSFÉL Év ÓTA többször elterjedt a hir az 
európai sajtóban, bogy Stambulov Ist­
ván, Bolgárország nagy tehetségű mi­

niszterelnöke, visszalép és átadja a kormányt 
pártja valamely másik politikusának. Azután 
rendesen jöttek a czáfolatok és minden a régi­
ben maradt. S ez a megoldás az európai közön­
séget mindig megnyugtatta. Bulgária határain 
kivül mindenütt, a merre csak a bolgár népet 
és annak politikáját rokonszenvvel kisérték, 
Stambulov kormányzatának fényes eredményei 
szinte káprázatot idéztek elő. 

Stambulov az 1886-ik évben az ellenforrada­
lom szervezésével, az orosz fondorlatok legyő­
zésével, Kaulbars missziójának meghiúsításá­
val Bolgárország becsületét mentette meg; 
Ferdinánd fejedelem megválasztását ő in-

Dr. Stoilov Konstantin, bolgár miniszterelnök. 

tézte és trónjának megszilárdítását ezer vesze­
delmek és bajok közepette ő eszközölte. A kül­
politika terén a béke fenntartására irányzott tö­
rekvései pedig Európa elismerését biztosították 
neki. Hosszú kormányzatának ideje alatt meg­
nyílt a bolgárok számára a külföldi hitel, a 
gazdaság terén pedig bámulatos nagy eredményt 
tüntet fel az ország. 

Utóbbi időben azonban Stambulov sokat ve­
szített népszerűségéből. Kezdetben mestersége­
sen, később azonban természetesen terjedt 
iránta az ellenszenv a bolgárok közt. Nem az ő 
személye volt ennek oka. Stambulov becsületes 
szándékai és fényes tehetségei iránt még legel­
keseredettebb ellenségei is elismeréssel.viseltet-
tek. Csupán bizalmas környezetét ítélték el. Az 
ellenzéki sajtó ezeket szüntelenül a legélesebben 
támadta. Mikor néhány hónappal ezelőtt Szófiá­
ban fölkerestem lakásán, Stambulov az ellenzék 
áskálódásait, fondorkodásait említette. A mint 
erre megjegyeztem, hogy a támadásokat nem az 
ő személye, hanem környezete ellen intézik, 
Stambulov gúnyosan feleié: «Már az igaz, hogy 
furcsa gondolkozásuk van. Azt kívánják tőlem, 
hogy űzzem el magam mellől azokat, a kik sze­
retnek, a kik barátaim és vegyem magamat kö­
rül azokkal, a kik gyűlölnek, a kik ellenségeim. 
Őrültség lenne ezt tenni !• 

Stambulov nagy többség fölött rendelkezett 
a szobranjéban. Ezzel a népképviselettel ő 
még tovább is kormányozhatott volna; de 
beadta önként lemondását az egész kabinet 
nevében, mert érezte, hogy irányában a korona 
bizalma megcsappant. Ferdinánd fejedelem el­
fogadta a lemondását és az új kormány meg­
alakításával nem Stambulov barátait, nem a 
jelenlegi kormánypárt tagjait, hanem az ellen­
zék vezérférfiát bízta meg. Különös véletlene 
a sorsnak, hogy a bolgár kabinet új tagjai egy-
től-egyig hűséges és előkelő munkatársai voltak 
valaha a lelépett miniszterelnöknek és legfénye­
sebb, legnagyobb tetteiben: az ellenforradalom­
ban és a fej edelem választásban nekik is nagy­
részük volt. Radoslavov ugyanakkor miniszter­
elnök, Stoilov igazságügyi miniszter és Nacse-
vics bécsi ügyvivő volt. Mind a három európai 
műveltségű, derék bolgár hazafi, kik mindenek 
fölött a trón és a bolgár nemzeti eszme szolgá­
latában állottak. Dr. Stoilov Konstantin és 
Nacsevics G. D. kezdettől fogva Ferdinánd feje­
delem kedveltjei voltak. Az új minisztérium­
nak valamennyi tagja tárczát viselt már Stam­
bulov alatt is. 

Dr. Radoslavov V. azon napon vált meg a 
kabinettől, a melyen Ferdinánd fejedelem bolgár 
földre ért. Állása akkor tarthatatlan volt, mert 
erősen gyanúba vették, hogy ő Nikolajev volt 
hadügyminiszterrel a fejedelemválasztás kérdé­
sében más nézetben volt. Később lapot adott 
ki, a «Narodni Pravá»-t, melyben bizonyítékát 
adta, hogy ő csupán belügyi kérdésékben ellen­
zéki, de a fejedelemnek hű alattvalója. Rados­
lavov, mint akkori miniszterelnök, nagyon előr 
segítette a Kaulbars tábornok kudarczát. Később 
többször alapított és szerkesztett nagy anyagi ál­
dozatokkal ellenzéki újságot, döntő hatást azon­
ban csupán a «Svobodno Slovo» czímű lapjával 
tudott elérni. Ebben az újságban jelentek meg 
a legkíméletlenebb támadások a Stambulov 
kormánya ellen. Ezen támadások okozták, hogy 
a «Svoboda» czímű hivatalos újság hónapokon 
keresztül alig tartalmazott egyebet, mint a leg-
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Stambulov István, a volt bolgár miniszterelnök. 


